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National President's Message
Dear Members, After presentation to the Board by 5 li- used in newspapers. ally the need for the Printery

The Board of Directors held its regularly
scheduled Board meeting on September
16-17, 2016 in Middletown, PA. The meeting
was at Middletown so that all the Directors
could visit and tour the Jednota properties
there. Part of the meeting was held at the
former Printery building.

An important part of the agenda was an
intense discussion questioning if the Society
should seek offers to sell all or part of the
holdings in Middletown. It was a further dis-
cussion of the June, 2016 Board meeting at
which time five individual real estate agents
representing the two most prominent real
estate firms in the Harrisburg/ Middletown
area, NAIC/CIR and Landmark made audio/
visual and paper presentations to the Board.
Based on these presentations NAIC/CIR
was selected to make an in-person presen-
tation to the Board on September 16, 2016
with three agents presenting with 50+ years
of experience.

After the presentations, intense question-
ing and further discussion among the Board
Members, without the agents present, the
Board moved, seconded and adopted the
following motion unanimously.

MOTION

“In its routine examinations the Ohio In-
surance Department requires the Society to
provide periodic appraisals of its property
holdings. The properties at Middletown, PA
were appraised by a qualified licensed com-
mercial appraiser in 2008 at $12,715,000
and 2015 at $11,660,000.

censed real estate brokers prominent in the
Harrisburg/Middletown area the Board of Di-
rectors voted to list all or part of the proper-
ties with an as yet unselected broker at ask-
ing prices that will at least match or exceed
the appraisal.”

Any offers must be approved by the Board
before any actual sale, but the message was
clear.

This decision was not an easy one, and
will be second-guessed by some Members,
but as President and on behalf of the Board
| must give Members the reason behind the
decision.

Examinations of Society records shows
some dispute as to when the original land
was purchased, either 1909 or 1911 or 1914,
The original (approximately) 300 acres was
purchased by the Society’s Officers, not Fr.
Furdek himself, although he was the motivat-
ing force. The primary purpose was to build
a largely self-sustaining orphanage/farm/
school to provide for Slovak kids orphaned
by mine and industrial accidents common at
that time. Why the land in Middletown was
chosen is clouded in history.

The Orphanage and other buildings were
built. They included a Motherhouse for the
nuns of Sts. Cyril and Methodius who staffed
the orphanage/school until they moved to
Danville, PA several years later.

The Orphanage was dedicated on Sep-
tember 19, 1914. For Fr. Furdek this was
the realization of his dream and marked his
final accomplishment as the leader of Slo-
vak Catholics in the United States. He died
only a few months later in January 1915.

For almost 1,000 years Slovaks were
ruled by and under the domination of Hun-
gary. In fact, Slovakia was not even recog-
nized as a separate geographical entity until
after WWI when it became part of Czecho-
slovakia. Previously the territory was known
as Upper Hungary.

Slovaks were a subjected minority and
in the 1870’s the Hungarian Parliament en-
acted even stricter laws to force “Magariza-
tion”, among other things, meaning Hungar-
ian was the official language and the Slovak
language could not be taught in schools or
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This was the situation when
many Slovaks immigrated to
the U.S., up until WWI when
the U.S. immigration laws se-
verely restricted Slovak immi-
gration.

This was the environment
in the late 1800 and early
1900s when the Slovak lan-
guage was threatened with
extinction. We find this hard
to believe in our modern age.
The Jednota Printery was built
in Middletown to print and publish books in
Slovak, not only for here in the U.S. but also
for Slovakia. The US became the bastion of
the Slovak language and culture in those
years.

After WWI the use of Slovak in Czecho-
slovakia was no longer illegal and gradu-
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Andrew M. Rajec

in Middletown was reduced as
new generations adopted Eng-
lish as their primary language
and the Printery became more
of commercial printer. A mod-
ern new Printery was built and
equipped in 1975. After sever-
al years of immense changes
in the printing business it was
decided to close the Printery
in the mid 1990’s as it was
deemed no longer needed.
The Home Office was in
Middletown in the early 1920’s and was
moved to Cleveland several years later.
In the late 1980’s the Convention voted
between Middletown and Cleveland as to
where a new Home Office would be built. In

continued on page 3
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Insights and Viewpoints

St. Vincent Archabbey — Homilies,pamer Killian Loch, 0..B.

October 30, 2016 - Thirty-First Sunday of
Ordinary Time
Luke 19: 1-10

The story of Zacchaeus is so easy to
picture. A man climbed up a tree to get a
look at Jesus, and Jesus saw him, called
him down and told him he will stay at his
home. This narrative is a beautiful lesson
of God’s love. One that is important to us
as we near the end of this Year of Mercy.

We are told that Zacchaeus is a tax collector, or in other words,
a traitor to his Jewish identity. He had opted to become an agent
of the occupying Roman Government, and not to remain faithful to
Israel. He would have been considered a sinner and an outcast
because of this. On the day that Jesus came to town something
prompted him to go and see him. It could have been just curiosity
about who this Jesus is, or the prompting of the Spirit to somehow encounter Jesus. Either
way, something happened to him that changed the rest of his life.

Jesus saw him and called him to come down. This was no, “Hey you” but rather a very
personal call. Jesus knew him by name, and invited himself to stay at his house. We are
told that Zacchaeus responded by receiving Jesus with joy. For years Zacchaeus was the
outcast and considered a great sinner. There seemed to be no hope of salvation for him, and

Fr. Killian Loch,
0.S.B.

now this holy man, wants to come to his house. What a moment of grace and beauty for
Zacchaeus when he joyfully received Christ in his home and experienced the love of Christ.

The Pharisees in the Gospel despise Zacchaeus for what he does, despise him for who he
is, and despise Jesus for going to his house. Contrary to what Saint Augustine said, “Hate
the sin, but love the sinner,” there is an attitude today that would have us hate sin and sinner,
and even those who associate with the sinner. Often people apply the “guilt by association”
approach to those who associate with sinners. When someone visits and spends time with
those who are living a life contrary to the Gospel or Church teachings they are often con-
demned, just as the acts of the sinner, and the sinner are condemned. Jesus shows us the
opposite in the Gospel today and throughout the Gospels, he did not avoid tax collectors,
adulterers, prostitutes and other sinners, he engaged them with his love and mercy. Yes, he
did say at times, “go and sin no more,” but only after being present and ministering to them,
and giving them the opportunity to repent. Jesus teaches us that an admonition to change
is much more effective and has more meaning when it comes from a person who has dem-
onstrated that he truly loves and cares for them.

The Gospel is a lesson for us not to be judgmental toward those who associate with those
we consider to be sinners, not good Catholics or Christians. We should rather pray for them
that their presence might lead those struggling with faith to a deeper understanding of how to
live the Gospel. At the Chrism Mass in Rome in 2013, Pope Francis said to the priests, “We
need to “go out to the “outskirts” where there is suffering, bloodshed, blindness that longs
for sight, and prisoners in thrall to many evil masters. Be shepherds, with the “odour of the
sheep. These words very much reflect the Gospel of today. Let us not judge those who
have the odor of “sheep”, and let us not be afraid to be with sinners, suffering, and outcasts.

Message from the National Chaplain

This is the second of a two part summary of Pope St. John
XXIII's July 1, 1962 encyclical, Paenitentiam agere (Doing Pen-
ance), which was written to prepare the Church for the Second
Vatican Council. What Pope St. John wrote over fifty years ago
applies to us today during this Extraordinary Jubilee Year of Mercy.

He tells of two forms of penance that are to be undertaken.
Internal penance entails a hatred of sin and a firm resolution to
make reparation. This is manifested by those who go to Confes-
sion, attend Mass and receive Holy Communion. External pen-
ance keeps one’s body under the control of reason and faith and,
at the same time, makes amends for one’s own sins and those of
others. It includes accepting from God the hardships, inconve-
niences and annoyances we face as part of living life each day. No one can escape from this
penance, which helps to bring about God’s mercy and forgiveness for our sins and special
grace for the work of the Council. It also makes us look forward to the heavenly realm of
eternal peace and joy.

John also encourages the faithful to come up with voluntary acts of penance on their own
and offer them to God. He points out that many saints in the history of the church performed
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acts of mortification and they can serve as inspirations and examples.

A purpose of the upcoming Ecumenical Council, writes Pope St. John, is to render the
saving work of our Redeemer more effectively in the world. In order to bring this about, the
offering up to God our sorrows and sufferings as well as following Christ’s teachings of self-
discipline and self-denial is advocated. John believes that everyone doing his or her part
in this will make Vatican II, “which is especially concerned with the refurbishing of Christian
morality, an outstanding success.”

The pope then goes on to encourage his brother bishops not only to do their best in
persuading the faithful entrusted to them to do acts of penance, but also lead by their own
example. He imagines only good things happening if all Christians were to heed his plea for
prayer and self-denial in preparation for the Council. The encyclical concludes with John ex-
pressing his hope that, if his brother bishops come to Rome for the Council filled with these
spiritual riches, a new era for the Catholic Church throughout the world will begin.

Fr. Thomas Nasta
National Chaplain

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately
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Message from the President

continued from page 1

a close vote Cleveland was selected and the
present Home Office was built in Indepen-
dence, OH.

With the declining need the old Orphan-
age was closed in 1969. Heavy water dam-
age caused a large hole in the roof and a
brick sidewall to collapse.

A fund was started to “save” the Orphan-
age but raised only approximately $80,000
of an estimated $1 million needed to rehab
the building. The building was demolished
in 1996.

Fr. Furdek passed away in 1915, over 100
years ago. We know what Furdek’s dream
was 100 year ago. It focused on the Slovak
people and their needs, both spiritual and
temporal.

Over 100 years have passed and many
things have changed. The Slovak immi-
grants Fr. Furdek knew have passed on and
left several generations of children, grand-
children and great grandchildren.

The children of past generations have
educations and reached levels of accom-
plishment Fr. Furdek could only dream of in
1915.

The First Catholic Slovak Union, which he
helped found, has also changed, as have all
fraternal societies. Since its peak member-
ship in 1965 of about 105,000 it has expe-
rienced a slow but steady decline to about
52,000 in 2016. This despite the efforts of
several Society administrations since 1965
to stem the tide. In that time however the
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financial strength of the Society has risen
from a surplus of only $2.5 million in 1993 to
over $27.5 million in 2016.

Many things have contributed to the de-
cline in membership. Hundreds of Catholic
churches have been closed or merged in
the past 20 years, including many Slovak
churches. These parishes were the lifeblood
of the Jednota, where branches held their
meetings and multiple events. Several doz-
ens of these Slovak churches were founded
with the help of the Jednota.

| do not have to tell you of the decline in
membership in the UFW, Eagles, American
Legion, etc. Over the years virtually all eth-
nic fraternals have seen the same decline in
membership. Younger people are not “join-
ers” as before. With both spouses working
and the exponential rise in organized chil-
dren’s activities these days parents do not
have the time.

The composition and size of families has
dramatically changed. When our parents or
grandparents first came to America most
spoke only Slovak. Their friends were mostly
Slovaks, they often married Slovaks.

Look at your own family and see the
changes over the generations. The point is
things change and the FCSU must adapt.

Our Society is Catholic and Slovak. This
means that we will always continue our foun-
dation in the Catholic Faith. It also means, it
is my intent that we will always honor and
treasure the Slovak language and culture
and our roots in Slovakia. We will keep our
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However, incidentals like property can
change. We do not know exactly why Mid-
dletown, PA was selected as a site to pur-
chase, except that it was available and cen-
trally located in Pennsylvania. There was not
a Slovak community there, no coal mines or
large steel mills.

The fact that Fr. Furdek was never located
in a Slovak parish, (there were half a dozen
in Cleveland; he was pastor of Our Lady of
Lourdes, a Czech parish in Cleveland), per-
haps gives some insight to buying land in
Middletown, PA.

In the past the Society had many members
in the Cleveland, Pittsburgh, Youngstown
and Chicago etc. areas (the West) and many
members in NY/NJ and Scranton/Allentown
etc. areas (the East). Hence, Middletown
was a “neutral” site so to speak. Thus, the
site would not show favor to a specific region
and cause hard feelings.

Today we are licensed in 27 states from
Connecticut to Arizona and have members
spread across the country.

In September 2015 we held a dedication
ceremony of the Memorial on the Jednota
Estates grounds attended by most Board
Members and about 100 members. The site
is permanently dedicated and will contain
no less than 3 acres. Pictures have been
published in several Jednota editions. This
land will never be sold. It will be available
for future Jednota events such as picnics,
etc. It is located at the road leading up to
the old Orphanage. The linden trees planted
in Furdek’s time lining the road have been
retained. The linden tree is the official tree
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of Slovakia.

The Board believed that with the commer-
cial real estate market having recovered and
with historically low interest rates that it was
time to offer the property for sale.

The money raised will enable the Society
to compete in the today’'s extremely com-
petitive insurance market. It will be added to
the Society’s already impressive surplus for
the benefit of all its members, now and for
the future.

While the decision has been made to offer
the property for sale there is no guarantee
that it can be sold at our acceptable price.

Most of the land is presently zoned “resi-
dential” or “agricultural”.

It must be re-zoned to maximize its value.
It is a lengthy process. There are no guar-
antees.

Over the past 60 years many ideas came
and went and much money was spent for
plans and consultants and many administra-
tions have served the Society but only two
buildings have been built, the Printery in
1975, now functionally obsolete, and Build-
ing #2 now almost 30 years old.

History has shown the Society has dif-
ficulty making decisions, whether it comes
from the diverse geographical location of its
members or from the cautious Slovak char-
acter.

In any event, the Board has unanimously
decided that it is time to seek offers for the
Middletown property.

Andrew M. Rajec
National President
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SS Cyril and Methodius Appeal Continues

Fr. Thomas Nasta, Appeal Coordinator

Thank you to all who have already made a donation to the 2016 Saints Cyril and Methodius
Appeal, either through your local parish or directly to the Slovak Catholic Federation. As of

September 14, the 2016 Appeal has raised $35,397 from parish collections, as well as from
the direct mailing to clergy of Slovak heritage, fraternal branch presidents, and individuals and
member bodies of the Federation. This year’'s Appeal is well on its way to surpassing the
$35,650 raised in 2015.

As many of you know, most of the funds raised in this annual Appeal are sent to the Pontifi-
cal Slovak College of Saints Cyril and Methodius to assist with its day to day operations. The
College is the residence of priests from Slovakia who are sent to Rome by their bishops for
graduate studies. After receiving their degrees, these priests return to their dioceses to work as

seminary teachers, Tribunal officials, and in other ministries. Communities of men and women

Religious which have a counterpart in the United States represented on the Conference of

Slovak Religious are also beneficiaries of the Appeal.

If you have not made your donation to the 38th Annual Appeal, please consider doing so by
filling out the information in the box at the bottom of this article and mailing it along with your
check to the address provided. Donations in any amount are deeply appreciated. Again, thank

you for your goodness and generosity to the Annual Saints Cyril and Methodius Appeal.

The Slovak Catholic Federation was founded in 1911 by Rev. Joseph Murgas, founding Pas-
tor of Sacred Heart of Jesus Slovak Church, Wilkes-Barre, PA. The Federation brings together
under one banner both individuals of Slovak heritage as well as Catholic Slovak Fraternal Or-
ganizations for cultural, religious and educational needs. Serving as Moderator is the Right

Reverend Gary Hoover, O.S.B., Abbot of St. Andrew Svorad Abbey, Cleveland, OH. National

President is Reverend Andrew S. Hvozdovic, V.F., Supreme Chaplain of the Slovak Catholic So-

kol and Pastor of Epiphany Parish, Sayre, PA. Reverend Thomas A. Nasta, National Chaplain
of the First Catholic Slovak Union and Pastor of Our Lady of Ransom Parish, Philadelphia, PA,
serves as First Vice President of the Federation and is the Appeal Coordinator.

38th Annual Saints Cyril and Methodius Appeal
Name
Address
City
State Zip
Amount $
Please make check payable to Slovak Catholic Federation and mail to:

Dolores Evanko, National Secretary/Treasurer
Slovak Catholic Federation
173 Berner Avenue
Hazleton, PA 18201
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LIGHT ONE CANDLE

Tony Rossi, Director of Communications, The Christophers

Powerball and the Road to Sainthood

You may remember that Powerball fever swept the nation earlier this year because the
jackpot reached a whopping $1.6 billion! Optimistic winner-wannabes stood in line for hours
to buy a ticket as the amount kept getting bigger and bigger. The one fact everyone ignored
was that the likelihood of winning was incredibly small (though | guess that didn’t matter to
the three people who wound up splitting the prize).

CBS News reported that you have a higher chance of getting struck by lightning than win-
ning the Powerball. Then, they added another statistic: you have a higher chance at “achiev-
ing sainthood” than winning the Powerball billion. It's likely that CBS meant being canonized
a saint, like we saw with Mother Teresa recently. But sainthood in general is far more achiev-
able than winning the lottery because it's not a game of luck; there’s actually choice involved,
along with a good helping of God’s grace.

As All Saints Day approaches, it's a good time to remember what we Catholics believe
about the afterlife: namely, that people who've died and made it to heaven are considered
saints. All of them, not just the ones who are publicly canonized. That means your mom, dad,
grandma or grandpa could be a saint right now and praying for you to join them some day.

While TV and movies have often led us to believe that people become angels when they
die, that's more of an entertaining storytelling device than actual theology. Angels are actu-
ally spiritual beings directly created by God. Sainthood, on the other hand, is a state toward
which everyone can strive.

In a broad sense, that road to sainthood comes down to the way Jesus sums up the law
of God in Mark 12:28-31: “One of the scribes came near and heard them disputing with one
another, and seeing that [Jesus] answered them well, he asked Him, ‘Which commandment
is the first of all?’ Jesus answered, ‘The first is, Hear, O Israel: the Lord our God, the Lord
is one; you shall love the Lord your God with all your heart, and with all your soul, and with
all your mind, and with all your strength. The second is this, You shall love your neighbor as
yourself. There is no other commandment greater than these.”

In other words, both faith and action are needed. They may not always be easy to live out,
but nurturing a relationship with God through prayer and other means can help us along the
way. And if we keep our eyes open, the grace we need will likely be there to help us, too. No
canonized saint was ever perfect, and we'll never be perfect either. But when saints fall, they
realize their mistake, atone for their sin, and move forward in the right direction.

For instance, there’s St. Paul, who was responsible for the murder of many early Chris-
tians before his dramatic conversion experience on the road to Damascus. And St. Augustine
of Hippo led a life of arrogant pride and immorality before offering his mind, heart and soul
to God, thanks in part to the Letters of St. Paul and the prayers of his mother, St. Monica.

So if you plan on standing in line to buy a lottery ticket at some point, feel free. But also re-
member to turn your mind to the more achievable goal of sainthood. As the old saying goes,
“The pay may not be much, but the retirement plan is out of this world.”

Christmas Oplatky — 2016

Oplatky, the traditional Slovak Christmas wafers, will be available this

holiday season from Jankola Library. Orders will be accepted from Oc-

X tober 24 until December 16, 2016.
T a
chased for $5.00 per pack. In addition, the minimum cost of shipping

and handling is $6.00 and upward depending upon the number of pack-

ets ordered and the cost of priority mailing. Customized requests can
be filled to meet your needs. Payment to Jankola Library is expected before receiving an order.
For more information or to place an order contact
Sister Catherine Labouré Bresnock, SS.C.M. at 570-275-5606 or write to Jankola Library and
Slovak Museum 580 Railroad Street, Villa Sacred Heart, Danville, PA 17821-1698.

Useful Websites

www.skonline.sk Slovakia Travel Guide
www.travelguide.sk Hotel and Spa Guide

kosice.region.sk Kosice-City Travel Guide
www.slovakia.org Bratislava-Information about the City
www.vtatry.sk Useful Information about the High Tatras
www.tatry.net Complete Information on Tatra Region
www.hotel-net.sk Tourist Accommodation
www.skonline.sk Slovakia On-Line (general information)
www.kultura.sk Slovak cultural calendar

www.snm.sk Slovak National Museum
www.savba.sk Slovak Academy of Sciences
www.government.gov.sk  Government of the Slovak Republic
www.snd.sk Slovak National Theater

WWw.stv.sk Slovak Television

Www.nbs.sk National Bank of Slovakia

The Oplatky, five in one package, are thermal-sealed and can be pur-

The Officers and Members of the Board of Directors of the

First Catholic Slovak Union of the United States and Canada extend
their most sincere Fraternal Greetings and Best Wishes to all
Members on both All Saints and All Souls Day, Nov 1 - 2.

Thank you for keeping the tradition alive.

Rev. Thomas A. Nasta .......ccccecvevieiinieniniinieceieeeene. Chaplain
ANndrew M. RQjeC.....cccocouiiiiriiiiiiiiicicciecec e President
Andrew R. Harcar, Sr. ..o, Vice-President
Kenneth A. Arendt ........cccoooivieniniiniincnnnn. Executive Secretary
George Matta Il ... Treasurer

Address Changes?

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper

must be done at the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address
change, cancellation, or wish to receive the paper, write to: First Catholic Slovak
Union, FCSU Corporate Center, 6611 Rockside Road, Suite 300, Independence,
OH 44131-2398; Phone: 1/800-JEDNOTA (1/800-533-6682); Fax: 1-216-642-
4310; or E-mail: fcsu@fcsu.com.




Mary, Queen of the Rosary

Editor’s note: As October is dedicated to
Mary, Jednota is running the following repri-
sal of a beautiful 2011 submission by Sister
Maria Theresa Hronec

October is uniquely Mary’s month as we
honor her — Queen of the Rosary. One of
my favorite hymns is “O Maria RuZencova”
(Mary of the Rosary). This is my choice for
prayerful review this month.

With this hymn, | am sure, many of us
have fond memories. | love to recall my own
acceptance as a First Communicant, into
the Rosary Society of Holy Trinity Parish in
Gary Indiana.

In the opening verse, we call on Mary as
Mother of Jesus and our Mother, to hear and
grant us the gifts of God’s love and mercy.
We go on to recall how through Saint Domi-
nic, we received this gift of Rosary, like a
fragrant garland of roses.

Even as a gift of flowers can cause us to
smile, the joy they bring is like a tender hug.
As we pray the Rosary, we connect dearly
with Mary. We review intimately the joy and
beauty, sorrow and glory of Mary’s life as
she lived it with her son, Jesus.

Ultimately, our own hope and desire is
that Mary teaches us to live in union with her
Son. We ask and trust her to guide and sup-
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port us with maternal love and kindness as
we journey home.

In this way, the Rosary can serve as
Mary’s lift - to elevate us — body, mind, and
spirit - to the eternal joy of living in the Trini-
tarian bliss of God — Father, Son and Holy
Spirit.

Let us provide for each other in this spirit
of Mary, as she leads us to God.

Sister Maria Theresa Hronec, SSCM
Villa Sacred Heart, Danville, PA

Holy Mary, Queen of the Rosary

Holy Mary, Queen and Maiden
of the Rosary,
To your loving care we hasten,
hold us tenderly.
As Mother of the Rosary,
hear your children’s fervent plea,
May your Son, with love and mercy,
bless us graciously.

Holy Rosary, heaven’s blessing,
which God chose for us,
Gift received by holy Dominic
now is shared with us,
Most fragrant flow'rs, roses bright,
garland woven with delight,
Mary’s life and intercession,
show us what is right.

These choice blossoms, like your caring,
draw us to your side,
Comfort us with gentle kindess,
call us to confide.
May your tender love embrace,
guard each child in every place.
Guide us home to Heaven'’s glory
by God’s gen’rous grace.

Here on earth no other treasure
brings us peace that lasts;
Neither pearls nor gold nor silver,
Precious jewels surpass.
This our cherished Rosary,
leads us toward eternity,
Where with Jesus and His Mother
we'll live happily.

O Midria RuZencovi

O Maéria RuZencova,
nasa patronkal!
My sa k tebe utiekama,
Cista Panenka.
Tys’ Matka dobrotiva,
patrénka ruzencova;
Primluvaj sa vzdycky za nas
u svojho Syna.

Ten tvoj svaty ruzenecek,
ktorys’ nédm dala,

Skrz svatého Dominika
nam ho poslala,

Je z krasnych ruz pleteny,

v nebesiach zostaveny,
Aby hriesnik bol sa zemi
nim poteSeny.

Tie ruZe nad vSetky kvety
su spanilejSie
Av ruzenci tom spojené
su najvonnejSie;
Krasna véna je jeho
pre krest'ana kazdého;
Ved' Maria ndm ho dala
z tronu svojeho.

Na tom svete nechcem iné
mat’ poteSenie,
Ani perly, striebo, zlato,
Drahé kamenie;
Moje drahoceniny
je ruzence jediny
A's nim Jezi§, ten Baranok
BoZi nevinny.

Sister Maria Theresa Hronec, SSCM
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APOSTLESHIP OF PRAYER

October 2016

Universal Intention

Journalists: That journalists, in carrying out their work, may always be
motivated by respect for truth and a strong sense of ethics.

Journalists are obligated to provide news and com-
mentary that are truthful. To do otherwise is to sin
against the eighth Commandment. The Catechism
says: “By the very nature of their profession, jour-
nalists have an obligation to serve the truth and not
offend against charity in disseminating information.”
In other words, though it is important to report news
honestly, the journalist must also respect the dignity
of others.

The Catechism continues: “The information pro-
vided by the media is at the service of the common
good. Society has a right to information based on
truth, freedom, justice, and solidarity. The proper ex-
ercise of this right demands that the content of the
communication be true and—within the limits set by
justice and charity—complete. Further, it should be
communicated honestly and properly. This means
that in the gathering and in the publication of news,
the legitimate rights and dignity of man should be upheld.”

Like the journalists, the consumers of media also have a serious obligation. We are
to be discerning in our use of media. The Catechism says: “The means of social com-
munication (especially the mass media) can give rise to a certain passivity among users,
making them less than vigilant consumers of what is said or shown. Users should practice
moderation and discipline in their approach to the mass media. They will want to form
enlightened and correct consciences the more easily to resist unwholesome influences.”

As we pray for journalists this month we also examine ourselves and ask whether we
spend an inordinate amount of time using media simply out of curiosity and an appetite for
the sensational? Do we use reputable sources of information? Where do we receive our
information about the Church?

Reflect

What resources are available to help me understand from a Christian perspective what
is going on in the world and the Church?

Scripture

2 Peter 3: 14-18 “Be on your guard not to be led into the error of the unprincipled.”

EVANGELIZATION INTENTION

World Mission Day: That World Mission Day may renew within all Chris-
tian communities the joy of the Gospel and the responsibility to announce it.

In his Message for the 90th World Mission Day which will be celebrated on October 23,
Pope Francis called the work of evangelization an “immense work of mercy, both spiritual
and material.” He went on to say that “all of us are invited to ‘go out’ as missionary dis-
ciples, each generously offering our talents, creativity, wisdom and experience to bring the
message of God’s tenderness and compassion to the entire human family. By virtue of the
missionary mandate, the Church cares for those who do not know the Gospel, because
she wants everyone to be saved and to experience the Lord’s love.”

This is what motivated Jesus, his disciples, St. Paul, and the Church throughout the
centuries. It is what motivates us—an all-consuming desire for the salvation of every hu-
man soul. Pope Francis wrote: “As they travel through the streets of the world, the dis-
ciples of Jesus need to have a love without limits, the same measure of love that our Lord
has for all people. We proclaim the most beautiful and greatest gifts that he has given us:
his life and his love.”

But how can we have such “a love without limits™? We find it when we encounter Jesus
in the Scriptures and the Sacraments, especially the Eucharist. As the Pope wrote: “When
we welcome and follow Jesus by means of the Gospel and sacraments, we can, with the
help of the Holy Spirit, become merciful as our heavenly Father is merciful; we can learn
to love as he loves us and make of our lives a free gift, a sign of his goodness.”

Every day, we can “make of our lives a free gift” by offering its minutes and hours for
the salvation of every person. In doing this we become missionaries without even leaving
home and our entire life, joined to Jesus’ perfect offering of himself on the cross and in the
Eucharist, becomes a sign of merciful love in a world that desperately needs it.

Reflect
How is evangelization an “immense work of mercy”?

Scripture
2 Corinthians 5: 14-21 “The love of Christ impels us.”.
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Vinobranie:

Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D.

My previous articles discussed the harvest
(zatva) and harvest festivals (dozinky). An-
other crop that was harvested were grapes,
and Vinobranie was the celebration which
took place once the grapes were picked and
the first wines tasted.

When | was younger, | never knew that
wines even came from Slovakia. | first came
into contact with Slovak wines and the Vino-
branie when | was living in Bratislava in
1982. A good friend of mine from Vajnory,
a village on the northern tip of Bratislava, in-
vited to taste his own fine homemade white
wine and then attend the wine festival there.
The festival featured wine-tasting, various
amusements, and live entertainment with
Slovak singing and dancing.

Why did we not know of Slovak wines in
America? Many Slovak-Americans came
from the poorer regions of eastern and
northern Slovakia where wine was not a sta-
ple drink. There slivovica (plum brandy) and
hard liquors were more popular, so many of
us never tasted a Slovak wine in the New
World. But even my Slovak maternal grand-
father had his grapevines, but we mainly ate
those grapes.

Most Slovak wines are consumed in Slo-
vakia itself or nearby countries and very little
is exported; in the post-World War Il era, the
communist regime made any trade with the
West difficult. Even after the Velvet Revo-
lution of 1989, Slovak wineries expanded,
but most sales remained regional. Only the
very sweet and thicker Tokaj wine of south-
eastern Slovakia and northeast Hungary are
exported and more well known. But many of
the Slovak producers prefer to make it the
old-fashioned way, which limits the quantity,
but keeps the quality higher.

Wine-Producing Regions

Today Slovakia claims around 400 ac-
tive winemakers cultivating 19,634 hectares
(48,516 acres) of vineyards in 603 munici-
palities, 40 sub-regions, and 6 main wine
regions (see map). With the exception of
Orava, some wine-producing grapes are
grown throughout Slovakia. The largest wine
producing areas are north of Bratislava and
south of KoSice, in areas where the weath-
er is warmer and the climate hospitable to
grape growing.

There are 6 regions which produce wine
in Slovakia.

Malokarpatska - "The Small Carpathian
wine region"

JuZnoslovenska - "The South Slovak wine
region”

Nitrianska - "The Nitra wine region"

Stredoslovenska - "The Central Slovak
wine region"

Viychodoslovenska - "The East Slovak
wine region"

Tokajské - "The Tokaj wine region”

Varieties of Wines

The most popular wines in Slovakia are
following.

Veltlinské zelené (Griner Veltliner) - White

Rizling vladsky (Welschriesling) - White

Frankovka modré (Blaufrénkisch) - Red

Miller-Thurgau - White

Svatovavrinecké (St. Laurent)

Rulandské biele (Pinot Blanc)

Rizling rynsky (Riesling)

Cabernet Sauvignon - Red
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O Zilina

O Trenéin

(O Zvolen

During the interwar era in Slovakia,
wealthy wine-growing families hired
vintner workers to decorate a wreath
with ribbons and flowers and the vintage
wagon with the last-picked grapes.

VINOBRANIE Pezinok
. .

P F
3l

The grape harvest festival in Pezinok
features a parade from the castle to the
wine shop in town, with people dressed
in traditional folk dress (kroj).

A Brief History of Slovak Wines

Viticulture in Slovakia enjoys a long his-
tory, mainly in southwestern and southeast-
ern Slovakia. Research by archaeologists

O Poprad
© Presov

obrance.

malokarpatska
juznoslovenska
nitrianska
stredoslovenska
vychodoslovenska
muTokaj

Following the Velvet Revolution of 1989,
Slovak winemakers returned to old
traditions of quality over quantity.

i W o S
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Slovak wines of toay have received
widespread acclaim and winning
international competitions.

from the Slovak Academy of Sciences dur-
ing the 1960s and 1970s found vineyard
knives and a clay wine jug dating from Celtic
times during the 6th-7th centuries in the
area above Smolenice, around 53 km north
of Bratislava. Wine-growing expanded un-
der the Romans during the 2nd century A.D.
and continued after the arrival of Slavs in the
6th-7th centuries.

Byzantine histories referred to vineyards
in the area during of Slavic-Avar wars during
the migration. Apparently, a Bulgarian tsar
ordered that all vineyards be uprooted when
one of his soldiers reported his Avar gover-
nor having bouts of drunkenness. The vine-
yards rebounded afterwards and records in-
dicate their existence during Great Moravian
Empire. Three Old Slavonic prayers date
from this era: a prayer when planting a vine-
yard, a grape harvesting prayer, and one for

Celebrating Wine in Slovakia

the proper fermentation of wine.

It appears that wine-growing continued
until Tatar invasions of 1241-1242, which
destroyed many of the vineyards. Wine
producing recovered when the King of
Hungary invited German and lItalian colo-
nizers, and ltalians settled in the eastern
Tokaj region. Most German wine growers
settled near Bratislava, and the Danube
River facilitated a lively trade. A number of
Austrian and Hungarian writers noted the
high quality of grapes and white wines pro-
duced in the region, on the foothills of the
Low Carpathian Mountains. By the late 15th
century, wine-growing guilds started up and
the skills passed from generation to genera-
tion. Wine growers had to pay town councils
and local lords with part of their production.
And we know that the prosperous Fugger
family from Augsburg, Germany and noble
Thurzov family built wine cellars at Cerveny
Kameri (the Red Stone Castle).

Historical records from the 18th century
cited the production of sweet wines pro-
duction, including a Vermouth type and a
rose wine from blue grapes. Villages near
Bratislava (Raca, Vajnory, Svaty Jur, and
Grinava) produced a prized samotok wine
(ajuice extract from grapes), and chronicler
Matej Bel (1684 - 1749) mentioned a quickly
maturing variety called Viridula. Other wines
could take as long as 3 to 4 years to mature.

During the 19th century, wine production
continued to grow in areas north of Bratisla-
va. For instance, in 1824, Anton Walza, a
vintner from Trnava, supplied wine for the
Hungarian Army. In 1825, one of Napoleon's
soldiers, J. E. Hubert, established in Slova-
kia the first production site of champagne
wines outside the France.

Viticulture in Slovakia declined in the early
20th century due to severe frosts, fungal
diseases (perenospora), and phylloxera,
a microscopic louse or aphid, that lives on
and eats roots of grapes, which destroyed
as much as 97 % of European vineyards.
Wine-producing gradually got back on track
in the interwar era, and had to compete with
foreign sweet wines.

Vineyards started to expand again after
the communist takeover of 1949. Forced
collectivization led to the construction of
large processing facilities in the now state-
owned cooperative enterprises. As a result
production of wine doubled, but quality suf-
fered. Producing a third more than it need-
ed for domestic consumption, Slovakia ex-
ported wine to the Soviet Union and to the
Czech lands.

Following the Velvet Revolution of 1989,
Slovak winemakers returned to old traditions
which stressed quality over quantity. New
companies and entrepreneurs started to
realize the potential for marketing a better
product. The 2004 admission of Slovakia
into the EU opened its borders to new com-
petition, so the stress on a quality product
became ever more important.

Recently, Slovak wines have iincreasingly
received widespread acclaim and won a
number of international competitions. Slo-
vak wines won 18 gold and 37 silver medals
at the Viniales Internationales 2016 competi-
tion in Paris and more awards at competitive
contests in Madrid and Tokyo. The empha-
sis on quality wine producing has begun to
pay off.

continued on page 18
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39th NJ Slovak Herltage Festival in October
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The 39th New Jersey Slovak Heritage Festival was held on
Sunday, October 2, 2016, in Holmdel, NJ, at the PNC Bank Arts
Center.

An 11:00AM Mass opened the festivities, with the Rev. Richard
D. Baker, pastor of St. John Nepomucene Church, as the main
celebrant. Numerous vendors offered Slovak items along with an
assortment of delicious Slovak food and baked goods for sale. At
the First Catholic Slovak Union table, festival attendees had the
opportunity to learn more about the Society’s mission, services,
and products.

At 2:00PM, a cultural program began with a Parade of Fash-
ions, featuring Slovak folk costumes, or kroj. On the main
stage, various Slovak folk music groups and dancing took place.
Branch 45’s Jurasi family band, Kontakty, provided Slovak music
for dancing and listening pleasure throughout the afternoon. An
all-day soccer tournament took place as well.

Several members of the First Catholic Slovak Union were in
attendance, as well as Slovak government officials including Dr.
Jan VarSo, President of the "Office of Slovaks Living Abroad"
headquartered in Bratislava, Slovakia, and Consul General of the
Slovak Republic in New York Jana Trnovcova .

Sandra Kocan

Winner of a $50 gift card from the First Catholic Slovak Union

Thanks to all who stopped by the booth, visited us, and partici-
pated in the FCSU raffle held during this year's NJ Slovak Heritage
Festival. The winner was randomly drawn from all participants.

JEDNOTA

FCSU FINANCIAL

Minarovich, Branch 290 President.

Representing the First Catholic Slovak Union at the 2016 Slovak Festival in NJ (L - R) Joanne Polt,
Branch 746 Vice President; Stephen Minarovich, Branch 290 Secretary; Adam Minarovich, Branch 290
Member; Joan Tkach, Branch 746 Member; Andrew R. Harcar, Sr., National Vice President; Emil Filak,
Branch 746 Member; Emilia Filak, Branch 746 Member; Andrew P. Rajec, FCSU Director of Independent

*CO GR‘A ULA.I N Y.‘ Agents, Supreme Court Member, and Branch 89 Member; Iveta Zakovic, Branch 45 Member, Sabina
o N T T O S Sabados, Region 1 Director and Branch 746 President; Maria Zakovic, Branch 45 Secretary; and Joseph

(L-R) Branch 746's | { Z; ]
Joanne Polt and her (&
mother Joan Tkach

JEDNOTA |

First Catholic Slovak Union

www.fcsu.com

The Kontakty Band, comprlsed of the Jurasi famlly (L- R)
Jurasi, Branch 45 Athletic Activities Coordinator; Maria Jurasi,
Branch 45 Financial Secretary/Treasurer; and Joseph Jurasi, Branch
45 President and FCSU Supreme Court Member - performs for the
crowds.

(L - R)Donald and
Charlotte Nasta,
along with their

son, National

Chaplain Thomas

Nasta, join fellow
First Catholic
Slovak Union

members at the
booth.

Jozef

%ﬁg@)m%@@)\
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First Catholic Slovak Union

www.fcst

(L-R) Consul General
of the Slovak Republic
in New York Jana
Trnovcova and Mrs.
Idka Rajec, Branch 89
Member, join FCSU’s
National Officers
Andrew P. Rajec,

»| Sabina Sabados, and
Andrew R. Harcar, Sr.

JEDI

First Catholic Slovak U

S 7:;-%
(far R) The Rev. Richard D. Baker, pastor of St. John Nepomucene of New York City, served
as the main celebrant for the Mass which opened the day's festivities.

All photos courtesy of Andrew P. Rajec
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So here’s a snap of me. Once again stuffed
into this pumpkin get up. | know. It's Hallow-
een. It's fun. And since I'min it, | thought I'd
share some pumpkin jokes | heard to help me
from jumping outta my gourd (gourd, pump-

kin, ha ha, get it? ).
Hope you enjoy them, too. Hope to see
. you soon. And, hey, in the meantime, | hope
you have a seriously good Trick or treat! (or
as some of my Slovak buds would say, Trik

alebo maskrta).

Tvoj priatel’ (your friend)

Chewy

JPampRin Humor

* What did one Jack-o-lantern say to the other?
Cutit out!

+ What is a pumpkin's favorite sport?

Squash

* What's the ratio of a pumpkin's circumference to its diameter?
Pumpkin Pi

* What do you get when you cross a snowman and a vampire?
Frostbite!

* How do you repair a broken Jack-o-lantern?
Buy a pumpkin patch!

* What's black, white, orange, and waddles?
A penguin carrying a Jack-o-lantern.

* Why do pumpkins never quarrel?
Because they have no stomach for fighting.

17th Edition of Carpathian Cookbook
Now Available

The Carpathian Cookery cookbook, has entered its 17th
printing. The 330-page cookbook includes sections on Christ-
mas and Easter customs and recipes, traditional Rusyn and
Slavic foods, other ethnic dishes, and many other tried-and-
true recipes of St. John’s parishioners. There is a variety of
paska bread and kolachi (filled roll) recipes, as well as meat-
less dishes and Lenten recipes, suitable for the Great Fast,
as well as the Pre-Christmas Fast. The cost of the cookbook
is $14.00 plus $4.00 postage and handling ($18.00). If ordering from Canada, please send
a $27.00 U.S. Postal money order payable in U.S. dollars to reflect the difference in the
exchange rate and postage cost. To order please send a check or money order to: Ethnic
Craft Club, St. John Byzantine Catholic Church, 201 E. Main Street, Uniontown, PA 15401,
or call (724) 208-6671 (M — F 6 -8PM)for more information. You may contact us at: carpathi-
ancookery@gmail.com.
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SlovakAmericanCC.org

Slovak Ball

Join us for The 24th Annual Slovak Ball

A sat Feb. 25, 2017

The Royal Manor Garfield, NJ

For reservations/sales contact:
Zuzana Krcmar
973 357 1209

icancc il.com

7pm to 1am (Open Bar)
Live music by Express Band
Attire: Black tie optional

Tickets available online at:
http://slovakball2017.eventbrite.com

For more information visit us at:
SlovakAmericanCC.org

SAVE the DATE!

Nov Forum on Respect for Tweens,

Teens & The1r Parents in Parma, OH

Join St. Mary Byzantine Catholic Church, in conjunction with
The Cathedral of St. John the Baptist & Holy Spirit Byzantine
Church, as we present The Forum on Respect on Sunday, No-
vember 13, 2016. Doors open at 11:30 am. Come and celebrate
the 10:00 am liturgy at St Mary Byzantine Catholic (4600 State
Rd, Parma, OH, 44134) Church and then walk over to the Crys-
tal Chalet for this inspiring event. Lunch will be provided, as will
childcare for children 11 and younger. Tickets are $15 per adult
and $10 per child and are currently on sale online at http://stmarybyz.com/ and at St Mary Byzantine
Catholic school office (216) 741-7979). We are called to action by our insightful speakers; Dr. Ray,
Rita Basalla and John Popp. Help us change the staggering statistic that 60% of our youth will leave
the church in college and never return. Let us continue to give them a solid foundation of Faith, Love
for Jesus Christ and RESPECT for themselves and others. Join us as we build that foundation starting

with RESPECT.
'i

IC]
SAVE tae DATE

St. Andrew Abbey Vilija on December 4

Early in December each year, Saint Andrew Abbey Svorad offers a traditional Slovak
Christmas Eve meal, or Vilija, on its grounds in the high school cafeteria of Benedic-
tine High School. Prepared by members of the Cleveland Slovak Radio Club, the St.
Andrew Abbey Vilija this delicious meatless meal has truly become the start of the Holy
Christmas Season for many.

The date this year is Sunday, December 4, 2016, beginning with a noon Mass cel-
ebrated in the Abbey Church and an afternoon entertainment program. Details will
follow in upcoming issues of Jednota. Save the date!

]
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This recording is the result of several decades in which the Pittsburgh Slovakians
have spread the Slovak Christmas Spirit through their Christmas performances. The
carols offered here are priceless treasures that will re-awaken cherished traditions
and memories.

Includes such favorites as:

Do Hory do lesa valasi/ Povedzte nam pastierovia/Plesajte vSetci I'udia/Narodil sa
Kristus v Betleme./ Dnesny den sa radujme/Ticha Noc/Silent Night and more!

Make Checks payable and mail to: Pittsburgh Slovakians
234 ILION St.
Pittsburgh, PA 15207
$15.00 each includes postage.
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Branch 153 honors
Member Father John Jamnicky

Several members of Branch 153 enjoyed a tour of St. Raphael the Archangel Church in
Old Mill Creek, IL. It was a Jubilee of Mercy visit, as well as a time to honor Father Jamnicky
who retired on June 30, 2016. Father has been a priest of the Archdiocese of Chicago for
44 years. Father has a rich and varied background of professional and ministerial experi-
ence. Father John retires as the pastor of the newest Catholic parish in the Archdiocese of
Chicago.

Father Jamnicky was appointed the first pastor of St Raphael the Archangel in 2007. He
celebrated the first Mass in a temporary church on September 1, 2007. During the next
seven years, with much fundraising, a new church was constructed. St Raphael is most

unique because it comes with parts from two closed Chi-
cago parishes. The facade from St. John of God Church
has been reassembled into the new church. The interior
comes from St. Peter Canisius and includes stained glass
windows, a marble altar and pews. The bell towers and
bells will be added when additional funds are raised. A
magnificent pipe organ will also be installed.

On June 28, 2014, the Blessed Sacrament was trans-
ferred from the temporary Church and Father Jamnicky
celebrated the first Mass at the new St. Raphael the Arch-
angel Church.

After an excellent tour, a luncheon was held at a local
restaurant to honor Father Jamnicky who is a member of
Branch 153.

- Submitted by Dorothy Jurcenko
Financial Secretary/Treasurer

Branch 853’s Charles Boone

Recognized For Community Service

Charles Boone, 17, is a junior at Keystone
Oaks High School, Dormont, PA. Charles’
high school requires 120 hours of commu-
nity service prior to graduation. By the end
of Charles' sophomore year, he fulfilled that
requirement plus 60 additional hours.

The Challenge Program Inc. with busi-
ness partner Carpenter Powder Products
recognized Charles for his commitment to
the community. For his service to the com-
munity, Charles was awarded a certificate
and a cash prize at a high school assembly.
Congratulation Charles.

Charles, along with his parents Monica
Rodacy Boone, former National Auditor and
Pension Board Trustee, and Ronald Boone
are all active members of Branch 853.

- Submitted by
Monica Rodacy Boone
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There's Still Time to be a Part Of
the Jednota Memorial

A Site Dedicated to Members & Their Families

As highlighted in the October 21, 2015 issue of Jednota, the First Catholic Slovak Union
dedicated a Jednota Memorial site last September for our members and their families.
The site is on a permanently dedicated 2 acre of land of Jednota property fronting on
Rosedale Avenue in Middletown, PA. It sits on land that was once occupied by the Jednota
Orphanage, purchased at the urging of our founder Fr. Stefan Furdek for just such a pur-
pose. Arebronzed “Doughboy” statute is a key highlight of this Memorial, honoring those
who served in any wars and also giving the opportunity for our Members to honor and re-
member their ancestors and family members who have made and make our Society great.

Jednota Memorial Granite Bricks are Available for Purchase

_ It is important, however, to
1 remember that this memo-
rial is not restricted to veterans
or families of veterans. You

ciety. All those who purchase a

sl “Drick” or “bricks” in the granite
Q panels found throughout the

;ﬁ Memorial will receive a photo of
4

| the panel on which their brick or
bricks are mounted.

If you haven't yet ordered

| your “brick” you can go to www.

fcsu.com to download your or-

der form or call the Home Office

i at 1-800-533-6682.
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From the desk
of the Executive Secretary
Kenneth A. Arendt

THE FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION

2017 SCHOLARSHIP PROGRAM WILL SOON BEGIN
ACCEPTING APPLICATIONS

Eighty (80) ONE-TIME SCHOLARSHIPS will be awarded to the winners.

« 75 scholarships in the amount of $1,000.00.

« A “Philip Hrobak Scholarship” and “Stephanie Husek Scholarship” in the amount of $1,250.00
each will be awarded to the highest ranking male and female applicants respectively.

« Three Scholarships of $1,000.00 each will be given from the “John A. Sabol Nursing Scholarship
Fund” to applicants who have been accepted into either an approved three or four year hospital
nursing program or a fully-accredited college of their choice.

In addition, upon proof of college graduation and completed insurance application,
each recipient will be issued a paid up $3,000 Single Premium Life Insurance Policy.

Look for rules, requirements and applications
in upcoming issues of Jednota
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James M. Bench

Editor's Note: FCSU members Kay
and Jim Bench hosted the 18th annual
Youngstown/ Spi§ska Novéa Ves Sister Cit-
ies Tour July 13-27, 2015, where they toured
many of the beautiful sites of Slovakia - from
the capital city Bratislava to the decorated
homes of Ci¢émany to historic Tichy Potok to
the spa town of Slia¢. The tour wrapped up
with a luncheon reception with their Sister
City of Spisska Nova Ves, the highlights of
which this article covers.

During our 2015 sister cities tour, it was
quite a challenge to wrap up activities in
Trencin, visit Terchova, home of the famous
“Slovak Robin Hood” Juraj Janosik, travel to
our hotel in Tatranska Lomnica and still be on
time for a combined sister cities meeting and
pig roast in SpiSska Nova Ves. Having the
best bus driver in all of Slovakia as well as
an extraordinary guide certainly helped. In
addition to Youngstown, Ohio, SpiSska Nova
Ves shares a sister-cities relationship with
a number of cities in other countries such
as France, ltaly, Germany, and the Czech
Republic among others. Such meetings
are called in order to review, evaluate, and
update the established relationships. Under
ordinary circumstances, two representatives
from each sister cities program are invited.
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Red Lights Flashing: A Wrap up of the
2015 Youngstown Sister Cities Tour of Slovakia

Avery large and beautifully presented buffet table featuring a huge roasted pig was
a highlight of the combined sister cities meeting and luncheon in Spisska Nova Ves,

Slovakia.

Mayor Jan Volny and Deputy Mayor Lea
Greckova graciously invited our entire tour
group of over twenty people to be in atten-
dance for our program. Following the wel-
come ceremony, and presentations by select
sister cities representatives, the group was

The 2016 Lucina Slovak Gala:

An Evening in the Heart of Europe

Saturday, November 12, 2016
Holy Spirit Party Center
5500 W. 54" Street « Parma, OH 44129

Featuring:
The Lucina Slovak Folklore Ensemble of Cleveland
Lucinka Children’s Ensemble
Sarisan Slovak Folk Ensemble of Detroit
DJ Denis

Tickets. S50/Person
$360/Table of 8
$40/Person under 21

Limited Seating! Only 250 seats available. Advanced sales only.
No tickets sold at the door.

Ticket includes:
Entertainment
Full-course dinner with 3 entrees & dessert

(vegetarian and gluten-free meals available if preordered)
Open Bar
Raffles & Gift Baskets throughout the evening
Followed by music for dancing and listening pleasure with DJ Denis
Doors open- 6:00PM ** Dinner 6:30PM ** Program: 7.30PM

For tickets, call. Tom Ivanec, 440-668-7797

Christine Matis-Hearn, 440-655-8244
Jenna Allen, 440-439-4119

All proceeds to benefit the Lucina Slovak Folklore Ensemble,
celebrating their 35" Anniversary

- -
Mli,cin <u

directed to a very large and beautifully pre-
sented buffet table with an array of multiple
food choices and a centerpiece featuring a
huge roasted pig. Everything was delicious.
Time allowed for only limited socialization
with the various representatives as we were
advised that “we must hurry, they are waiting
for us,” and “please get the group together.”
Not fully comprehending who was waiting,
tour members were directed to return to the
bus, which was surrounded by police cars
with flashing red lights. With police car lights
flashing in the front and rear of the bus, we
were escorted to the central part of SpiSska
Nova Ves, where a street fair was ongoing.
Barriers which restricted vehicular access to
the main section of the fair were removed
allowing the bus to enter. A walking police
escort was waiting as we got off the bus
and skillfully guided the group through the
extremely large crowd to a roped off section
of chairs directly in front of a large elevated
stage. As soon as we were comfortably
seated, the performance began, and it was
now understandable in regard to aforemen-
tioned statement, “we must hurry, they are
waiting for us.” What a pleasant surprise!
With thousands of people standing to the
rear and sides of our reserved seating it did
result in a sense of uneasiness due to the
privilege. The other sister cities were con-
spicuously absent from our arrangement.

_ The performing folk group Rozsutec from
Zilina was outstanding, as were the ac-
companying musicians. Despite the heat,
nearly 90 degrees Fahrenheit, the young

women - ever smiling and beautiful - were
extraordinary as they floated across the
stage. Their melodious voices blended and
added immeasurably to the dances. The
stage was bursting with grace, charm, preci-
sion and talent. Proud, strong, athletic and
equally talented were the male counterparts.
Their strong voices, highly evident through-
out the performance reflected confidence
as well as Slovak pride. Intricate, demand-
ing and complicated dances were precise,
appearing almost effortless. The heat and
heavy costumes (Kroj) worn especially by
the females did not deter as the males lifted
the female dancers with ease. Truly this
spectacular group must be among the most
highly prized groups in this country of many
talented groups. It is common knowledge
that to be selected and perform in Rozsutec,
one must have superior talent, in addition
to dedication and discipline as practices
and performances schedules are most de-
manding. Experiencing a performance of
this group was a distinct pleasure, and the
memory will be long lasting. One cannot
help but reflect on the old Slovak saying,
“Kde je Slovak, tam je piesen,” where you
find a Slovak, you find a song. Words are in-
adequate to describe this performing group,
it must be seen.

As the program was closing, a woman ad-
dressed the crowd over the public address
system announcing that there were visit-
ing Slovak Americans in front of the stage
and requested the crowd to extend a Slo-
vak welcome stating that we have finally
‘come home.” Once again, indescribable
was the emotion as the crowd generously
applauded.  Simultaneously, the wonder-
ful performers, musicians and others from
the Rozsutec group proceeded to the front
of the stage bending and applauding, with
the young female group members throwing
kisses.

It is impossible to leave Slovakia without
cherished memories of a gracious people.
Slovak pride—definitely. “Kde je Slovak,

tam je piesen,” indeed.

About the Author

James M. Bench is a Retired Professor
from Indiana University of Pennsylvania. He
is the President of the Youngstown/ Spi§ska
Nova Ves Sister Cities Program and a mem-
ber of the First Catholic Slovak Union Su-
preme Court. Both he and his wife Kay are
members of Branch 181, United, PA.
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info@fcsu.com
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Updated Resource for

Slovak-related Topics

Interested in reading more about Slovakia?
Now, thanks to Fr. Gerald J. Sabo, S.J, of John
Carroll University, a central list of publications
with Slovak-related topics has been newly up-
dated for 2016.

This handy list includes ISBN numbers for
those books published in Slovakia — which
makes for easier identification when searching
for them at the library or online. Websites for lo-
cating remaindered and used books, and where
to purchase them, are included at the end of the
file, as well.

Go to www.fcsu.com/resources and click on
Reading to access the list.

Or, for more information, please contact Fr.
Gerald Sabo at gsabo@jcu.edu.

From the Ofhice

of the Executive Secretary

In observance of Thanksgiving, the
Home Office and Jednota Estates will
be closed:

Thursday, November 24, 2016, and
Friday, November 25, 2016.

Is your FCSU profile up to date?

Help us serve you by making sure we have all your latest infor-

mation on file - address, phone, email, beneficiary

Call the Home Office and Update Your Profile Today at:
1-800-533-6682 (JEDNOTA)

Or go to http://www.fcsu.com/update-profile

JEDNOTA

Publication Schedule for 2016

Issue Date

November 2

November 16

December 7

Deadline (0
Receive Iniormation
October 24
November 7

November 28

Check out the First Catholic Slovak Union

website at www.fcsu.com

A great source for the latest information about
our Society - and events in the greater
Slovak community.

PAGE 1l

Jednota Crossword

Puzzie

Across

1
5
9
14
15

16
17
18
19
20
22
24
25
27
29

32
34
37
39
41
43
46
47

48
49

51
53
54
55
57
60
63
67
69
71
72
73

TV rooms
Brainchild

Strong winds
Harrow’s rival
Mercury and Mars,
e.g.

Squirrel’s stash
Dollar rival
Troop group
African equine
Evergreen
Undercurrent
Special gift inits.
Yellowfin, e.g.
Abate

Railroad stop
(Abbr.)

Domestic

Viral infections
Reddish brown
Shamu, for one
Ionian gulf
Mirage, e.g.
Vivacious

Part of the Hindu
trinity

Tick off

OK Corral
participants
Gaclic tongue
Morning moisture
Refinable rock
Last of the Stuarts
NASA concern
Diminutive suffix
Peculiarity

Metal pin
Declare openly
Toledo’s lake
Viewpoint
Christie’s Death on
the

74
75
76
77

Shed

Narrow street
Musher’s transport
The “A” of ABM

Down

1

W N

[>-ES B NV P N

o

10

12
13
21
23
26

28
29

30

31
33
35
36
38
40

See Solution on Page 18

Consider
Ornamental purse
Cliff’s pal on
Cheers

Schnozz

Large lizard
Knotts or Ameche
Rewrite

Italian wine area
Garden edifice
Royal flush card
Brain section
Bungles

Ginger cookie
Poison plant
Stick-on
Garlicky
mayonnaise
Bored

High school
course

Home to Crazy
Horse

Bone cavity

Tee off
Desiccated
Range
Explosion maker
Santa  , Calif.

De novo

Black ink item
Flip over

Easy on the eyes
Bamboozled
Dropsy
Celestial bear
Satiate
Roundish

Beach shades
Diabolical
Wrinkle remover
Knight fight
Himalayan
legend

Compass dir.
Vaudevillian
Olsen
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ARE YOU PLANNING ON PASSING
YOUR ASSETS TO LOVED ONES? FREE

Estate Planning Booklet

from the First Catholic
Slovak Union

Then consider

WEALTH TRANSFER

Wealth management
through our Single Premium Whole Life Palicy

Here are the benefits:

. Avoid income tax

. Avoid probate First Catholic Slovak Union
. Cash value growth

Interested? Call 800.533.6682 today!

FCSU Financial - First Catholic Slovak Union
Contact your branch officer or the home office
6611 Rockside Rd, #300, Independence, OH, 44131,
800.533.6682, www.fcsu.com, insurance@fcsu.com

Estate Planning Booklet

Plan ahead and lcave a
posauive legacy behind

DID YOU KNOW THAT...?
Your Personal Record Keeper
According to a recent article in TIME magazine the cost of a

funeral is between $6,000 and $15,000 with
average of $7,775? ;

Don’tileave @.‘f im}alnci’a| burden As National President Andrew M. Rajec and Executive
. o - Secretary Kenneth A. Arendt state in the beginning of the

f,@,[; your fam||y or loved ones. Estate Planning Booklet from the First Catholic Slovak Union
) : (FCSU) - the very foundations of our Society have been built
7. M on values that honor and protect our loved ones. The FCSU
i~ portfolio of insurance and annuity products itself, they point
/7 out, 1s designed with the financial protection of loved ones in
Inquire today about & Y : mind, as well.

~ ~ N E
FINAL EXPENSE } o | Now, as a member of the FCSU, you can receive a valuable

IMNSLUBRAMNCE Y e 4 tool for free that allows you to help your loved ones once
' again. Inside the pages of this personal record keeper are easy
ways to record and centralize all the pertinent information for
processing your estate — from personal, medical and financial
information to life insurance policies, real estate holdings and
other assets to final wishes for your family.

L e e T - To request your free copy of the First Catholic Slovak Union
Contact Branch Officer or the home office AZN Estate Planning Booklet, please call at 1-800-JEDNOTA

6611 Rockside Rd, #300, Independence, OH, 44131, 800.533.6682, QY (533-6682).

www.fcsu.com, insurance@fcsu.com
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Back by popular demand!

Extended to December 31, 2016

Ist Year Premium Waived on
Juvenile Enrichment Plan (JEP)

FCSU FINANCIAL®
6611 Rockside Rd, Suite 300
Independence, OH 44131
800-533-6682
fesu@fesu.com

www.fcsu.com

1st year premium waived on $10,000
Term Insurance *

$14 annual premium

Premium never increases

Guaranteed convertibility at any time
up to age 25 (no medical examination
required)

College scholarships available

Free newspaper subscription

Youth activities

All applications must be
received in the Home Office
postmarked
by December 31, 2016.

*Higher amounts available - please contact your
Branch Officer or the Home Olffice
Standard underwriting applies.
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BRANCH 2 -
PITTSBURGH, PENNSYLVANIA

The Annual Meeting of St. Michaels Archangel
Branch 2 will be held October 19, 2016, at Kret-
zlers on Babcock Blvd in the North Hills. This
meeting will include election of officers and will
be at 7PM. Please RSVP for reservations to
412-766-3222 or 412-421-1204.

Respectfully submitted,

Joanne Lako Recording Secretary

BRANCH 3 -
MINNEAPOLIS, MINNESOTA

Branch 3KJ, Sts. Cyril & Methodius Society,
will hold their annual meeting on Sunday, Oc-
tober 30, 2016, in Minneapolis, MN. The meet-
ing will begin at 11:30AM in Father Dargay Hall,
Church of Sts. Cyril & Methodius, 13th Avenue,
NE & 2nd Street.

The agenda will include officers’ reports,
schedule of activities for 2017, and the election
of officers.

Alunch will be available after the meeting.

Fraternally yours,

James T. Genosky, Financial Secretary

BRANCH 3P -
HAZLETON, PENNSYLVANIA

The 2016 annual meeting of Saint Joseph
Society, Branch 003P, will be held at 9:30AM on
Sunday November 27, 2016 in Saint Joseph's
church cafeteria at 604 North Laurel Street in
Hazleton, PA.  Election of officers for 2017 will
be conducted followed by a short update of local
branch activities. New ideas for branch activi-
ties will be entertained and any changes of ad-
dress or beneficiaries can be submitted at this
meeting. All members are encouraged to attend
and get involved.

Mike Koval, Financial Secretary

BRANCH 10 -
OLYPHANT, PENNSYLVANIA

St. John the Baptist Society, Branch 10, First
Catholic Slovak Union of Olyphant, Pennsylva-
nia will hold its Annual Meeting, Audit and Elec-
tion of Officers at 1:00 p.m. on Sunday, Decem-
ber 4, at the Regal Room, 216 Lackawanna Ave.,
Olyphant, PA.

Daniel Spegar, President

BRANCH 19 -
BRIDGEPORT, CONNECTICUT

The St. Joseph Society, Branch 19K, will hold
its breakfast meeting on Sunday, November 13,
2016. A Mass will be offered by Msgr. Joseph
Pekar for all our members at 8:30AM in Sts.
Cyril and Methodius Church, 79 Church Street,
Bridgeport, CT. Following the Mass, our mem-
bers are invited to return to the church hall in the
lower level of the church for our regular meeting
and breakfast.

At this meeting, the John A. Zahor Scholar-
ship will be awarded to the following college
freshmen:

Julie Rose Farell

Matthew Louis Gerks

Alex Kuruc

Samantha Lello

Zachery Piroh

Joseph Connor Prince

Sara Ann Serdy

This scholarship was established in recogni-
tion of the many years Mr. Zahor served as presi-
dent of the St. Joseph Society, and his commit-
ment to the education of its young members.

Also, the Andre J. Imbro Grant will be given to
the following college juniors:

Lauren Brainard

Elizabeth Bruchansky

Nicole Alyssa Cichowski

Michael Lella

Alyssa Pudill

Paul Monks

Christopher Ambrose Zahor

The branch’s annual meeting will be held on
Sunday, December 11, 2016, at 9:30AM in Sts.
Cyril and Methodius Church Hall, 79 Church St.,
Bridgeport, CT. The election of officers will take
place and the distribution of our annual dona-
tions will be discussed.
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BRANCH ANNOUNCEMENTS

We cordially invite our members to attend our
meetings and enjoy seeing their friends.
Henry Zack, Secretary

BRANCH 23 -
JOHNSTOWN, PENNSYLVANIA

"Come One! Come All" - On Sunday, Novem-
ber 13, 2016, at 1:00PM, Branch 23 St Joseph
Society will hold its second annual meeting at
Hoss's Family Restaurant, Johnstown Pa. Near
Walmartin Richland on 411 Theatre Drive. Jed-
nota: come find out what it means.

All members of Branch 23 are welcome and
encouraged to attend. If you have any questions
please call Theresa Cassat 814-254-2532.

Theresa Cassat, Secretary

BRANCH 24 -
CLEVELAND, OHIO

Branch 24, St Andrew Svorad Society, is pro-
viding special members only pricing for the St.
Andrew Abbey Vilija Dinner Sunday, December
4, 2016 at St. Andrew Abbey 10510 Buckeye
Road, Cleveland, OH. Mass is at 12:00 (noon)
with dinner to follow [Editor's Note: please see
page 8 of this issue].

Ticket prices are $10 for branch members,
$20 for non-members. Reservations are re-
quired and available by calling Activities Direc-
tor Susan Lang at 216/896-0957 after 6:00PM.
Please make checks payable to Branch 24. The
deadline is Friday, November 18, 2016.

Bob Kopco, President

BRANCH 24 -
CLEVELAND, OHIO

Branch 24 will hold a meeting on Sunday,
November 20, 2016, at 1:00PM at the Hungar-
ian Business Club, 15805 Libby Road, Maple
Heights, OH, 44137. The branch will hold elec-
tion of officers at this meeting. Luncheon will
be served directly after the meeting; for reserva-
tions, please call Branch Activities Director Su-
san Lang at 216-577-9699.

David Lang, Treasurer

BRANCH 24 -
CLEVELAND, OHIO

ATTENTION BRANCH 24 MEMBERS: For
every WHOLE LIFE INSURANCE POLICY or
ANNUITY you purchase or sell by November 1,
2016, Branch 24 will give you a complimentary
ticket to the Vilija (Christmas Eve) Dinner spon-
sored by St. Andrew’s Abbey every Christmas
season.

If you have any questions, please contact me
at (216) 524-0952. For more information about
FCSU products and to download applications or
forms, go to our website at www.fcsu.com. We
hope you take advantage of this great opportu-
nity and can join us at this year’s Vilija.

Bob Kopco, President

BRANCH 45-
NEW YORK, NEW YORK
The St. Matthew the Evangelist Society,
Branch 45, will hold its Annual Meeting on Sun-
day, November 20, 2016 at 12:30 p.m. after the
Slovak Mass at St. John Nepomucene Church,
66th Street and First Avenue, New York City. On
the agenda will be a financial report, officers’ re-
ports, a report on last year’s activities, election
of officers, and a discussion on events for the
upcoming year. We urge all members to attend
this meeting.
Maria Jurasi, Financial Secretary

BRANCH 75 -
SHAMOKIN, PENNSYLVANIA

The Assumption of the B.V.M. Society,
Branch 75KJ, will hold its semiannual meeting
on Sunday, December 4, 2016, at 10:00AM at
the residence of Financial Secretary Ronald M.
Anderson, 8 South Shamokin Street, Shamokin,
PA, 17872. Agenda items include: the presen-
tation of fiscal year-end reports and financial
statements; submission of the auditors’ reports;
nomination and election of officers for the com-
ing year; and any additional branch business.

All interested members should make an effort
to attend this semiannual meeting.

Ronald M. Anderson, Financial Secretary

BRANCH 85 -
BLAKELY, PENNSYLVANIA

The St. Florian Society, Branch 85K, will hold
its fall meeting on Tuesday, November 15, 2016,
at 7:00PM at the Jessup American Legion Post
411, Church Street, Jessup, PA. The agenda will
include election of officers for 2017.

Stella Skovira

BRANCH 89 -
MILWAUKEE, WISCONSIN

Branch 89 extends an invitation to all mem-
bers and guests to join the branch for a meeting
and social, with luncheon to follow on Saturday,
November 5, 2016, at Allioto’s Restaurant, 3041
North Mayfair Road, Wauwatosa, W1 53222. So-
cial time is from noon until 12:30PM; the meeting
is from 12:30PM to (approximately) 1:00PM, with
lunch to be served directly afterwards. Lunch for
members is complimentary. Guest cost is $20.00
per person. Reservations are required and must
be made by November 1, 2016, by calling Mike
Novak at 414-445-5382. Please make checks
payable to Knights of St. Mary & Joseph Branch
89. Mail to: Mike Novak, 3237 N. 93rd Street,
Milwaukee, WI, 53222. Among the topics of dis-
cussion: Donations, 2017 activities.

Fraternally,

Mike Novak, President

BRANCH 153 -
CHICAGO, ILLINOIS

Throughout the month of November, we re-
member our members who have passed on to
their eternal reward. Please pray for the follow-
ing members who have died during the past year:

Stephen Paulov, Joseph Tybor, Anna Capiak,
Marie Slitka, Charles Capiak, Jewel Glines, Hel-
en Ibsen, Alice Kerpec, Michael Likvan, Frank
Bucz, Mildred Janik, Edward Malcak, and Louis
Sovcik

Dorothy Jurcenko, Financial Secretary

BRANCH 162
UNIONTOWN, PA

The St. Wendelin Society, Branch 162, will
hold its quarterly meeting on Sunday, December
4, 2016, at 9:00 a.m. at the Park Inn By Radis-
son, at 700 West Main Street, Uniontown, PA.

Officers' reports will be given, and upcoming
events and branch activities will be discussed.
Election of Officers for the coming year will be
held. All members and guests of Branch 162 are
cordially invited to attend the meeting and break-
fast. Call for reservations by November 21, 2016,
to Dolores Marmol at 724-437-4983.

Dolores Marmol, Secretary

BRANCH 181 -
UNITED, PENNSYLVANIA

Branch 181 will hold its next meeting on Satur-
day November 5, 2016 immediately following the
5 PM Mass at St. Florian church in United, PA.

The meeting will be in the school hall on the
church grounds. On the agenda: election of
officers and finalizing plans for the Vilija to be
held on December 4, 2016 at the Bishop Con-
nare Center in Greensburg, PA. All members are
welcome. Food and refreshments will be served.
For more information or directions call 412-216-
5527.

Gerry Kovacina, Secretary

BRANCH 199 -
HOSTETTER, PENNSYLVANIA

Branch 199 will meet on Sunday, Novem-
ber 13, 2016, at 1:00 PM at Jioio's Restaurant,
Latrobe, PA 15650

All members of the branch are encouraged to
join for the election of officers at this luncheon
meeting.

See you there.

Respectfully submitted,

Barbara Patula/Secretary-Treasurer

BRANCH 200 -
FORD CITY, PENNSYLVANIA

Branch 200 invites you to attend our monthly
branch meetings which are held the 1st Thurs-
day of every month (except June & July) in the
upstairs Social Hall, 910 6th Avenue, Ford City,

PA 16226. So for the remainder of the year, the
monthly meetings are as follows: November 3rd
(with nomination of officers on the agenda), and
December 1st (with the election of officers on the
agenda).

The branch meeting begins directly following
the regularly held 7:00PM monthly meeting of the
CU Club. Please mark your calendars.

We look forward to seeing you.

Fraternally,

Vicki L. Schaub, Financial Secretary

BRANCH 228 -
LORAIN, OHIO
Our meetings are held on the 3rd Monday of
each month except for the months of January,
February, July and August when no meetings
are held. All meetings begin at 7 PM. and are
held at the American Slovak Club. Delicious food
is served by Theresa Arendt at the last meeting
of each calendar quarter. The Branch: will hold
its annual election of officers and bylaw review
during each December meeting. The exact date
for this year's election meeting is December 19,
2016. At that time, we will also elect two (2) rep-
resentatives to serve on the American Slovak
Club Board of Directors. Visit the websites for
the FCSU at fcsu.com and the Slovak Club at
americanslovakclub.com for an update on cur-
rent activities. Please come to our meetings. You
won't be disappointed.
Thomas B. Zuffa, Recording Secretary

BRANCH 259 -
STRUTHERS, OHIO
The St. Michael the Archangel Society, Branch
259, will hold their annual meeting at the Bedford
Trails Golf Course Restaurant in Coitsville, OH,
on Sunday, December 11, 2016, at 3;:00PM. We
will have an election of officers for the coming
year 2017, followed by a luncheon — with reser-
vations to be made by calling 330-755-8316.
We would like to extend our wishes for a Holy
and Happy Holiday Season to all members.
Vivian Sedlacko, Secretary

BRANCH 260-
CAMPBELL, OHIO

Branch 260 will hold its next meeting on Sun-
day, November 20, 2016, at 1:00PM at the Bed-
ford Trails & Golf Course Restaurant. On the
agenda: general branch business and election of
officers for 2017 will take place at this meeting.

Fraternally,

Paul Ritz, President

BRANCH 266 -
HAZLETON, PA
The annual meeting of Saint Peter and Paul
Society. Branch 266, will be held on Sunday No-
vember 27, 2016 at 9:30 am in Saint Joseph's
church cafeteria at 604 North Laurel Street in
Hazleton, PA. Officers will be elected for 2017
and suggestions for branch activities will be
discussed. Please spread the word so more of
our members will attend and become involved in
branch activities. Please plan to attend.
Richard Lazar, Financial Secretary

BRANCH 276 -
MCKEESPORT, PENNSYLVANIA
The St John the Baptist Branch 276 will hold
its next meeting on Sunday November 20, 2016
at St Patrick's church hall on 32nd Street in McK-
eesport, Pa, at 1:00 P.M. Branch activities will be
discussed. Also on the agenda will be a discus-
sion of the election of officers for the New Year.
We will also be hosting the District meeting on
November 27, 2016 at Holy Trinity church hall
in West Mifflin, Pa. All officers and members are
urged to attend.
Nancy Gerdich, Recording Secretary

BRANCH 290 -
RARITAN, NEW JERSEY

St. John the Baptist, Branch 290, will be hold-
ing a meeting on December 5, 2016, at 6:30PM.
Please attend. An election of officers will take

continued on page 17
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DISTRICT ANNOUNCEMENTS

DISTRICT 3 - GEORGE ONDA DISTRICT---WESTMORELAND COUNTY, PENNSYLVANIA
The George Onda District will hold its annual Stedry Vecer on Sunday, December 4, 2016 at the
newly renovated Bishop Connare Center, Route 30 East, Greensburg, PA. The celebration will begin
with Mass at 4PM in the Chapel. We will then proceed to the banquet hall for our traditional Slovak
Christmas Eve dinner featuring: oplatki with honey; mushroom/sauerkraut soup; baked fish; pierogis;
prunes; pagach; and kolache. After the awarding of door prizes, the renowned Pittsburgh Slovakians
will entertain. Please plan to attend and help preserve this beautiful custom. Tickets are: $25 for
adults and $10 for children 3 to 11. Reserve your tickets early (they are limited) by calling Ticket
Chairman, Darlene Patty at 724-537-7743. No reservations will be accepted after November 27.
Linda L. Gonta, Secretary

DISTRICT 5 - MICHIGAN DISTRICT

The Michigan District will hold its annual meeting on Sunday, October 30, 2016, at the Deer Lake
Inn located at 7504 Dixie Highway, Clarkston, Ml 48346. (that's exit 93 on I-75, and just 1 mile west
of I-75)

Our meeting will begin at 12:45 pm. Lunch will be served at 1:00 pm. The business meeting will
follow the lunch. On the Agenda will be ELECTION OF OFFICERS, Officer Reports and the 2016/17
Budget.

Branch 633 is hosting this meeting. Please notify Dianna Rimarcik at (NEW PHONE NUMBER)
248-714-9620 with the number of delegates attending from your branch no later than October 15th
so the restaurant can be notified of the number of attendees expected. If you are unable to confirm
prior to the event but wish to attend, a $20.00 fee will be collected at the restaurant. Those making
advance reservations will not be charged.

****Please remember, a branch delegate must attend at least one District meeting in order to be
eligible for compensation from the Home Office.

Dianna Rimarcik, District Secretary

NEW ADDRESS: 4945 Wavewood Dr.

Commerce twp., MI 48382
248-714-9620
Dianna Rimarcik, Secretary

DISTRICT 6 - PITTSBURGH DISTRICT

Branch 276 will host the Pittsburgh District winter business meeting on Sunday, November 27 at
the Holy Trinity Church Hall in West Mifflin. A luncheon will be served at 1 PM. The business meeting
will follow. Officers for 2017 will be elected at this meeting. We will also plan meetings and activities
for the coming year. By the way, the Steelers play the Colts on Thanksgiving Day so there is no game
on Sunday. Please RSVP by November 1 at the latest so we can finalize details with the caterer.
Leave a message at 412-672-0379 or emailmanasta@verizon.net.

The District Activities Director Annie Ondrejco is organizing a Facebook group to be called Jednota
Pittsburgh District Activities. Join the group to keep up with district activities. Annie would like sugges-
tions for additional activities. Bring your ideas to the winter meeting or contact Annie at aondrejco@
gmail.com.

As always, members are urged to check the Jednota for updates on FCSU business matters as
well as contests and tournaments. Watch for information about trips to Slovakia and local Vilijas.
Check out the interesting article on Slovak Harvest Festivals by Michael Kopanic.

While we look forward to seeing everyone at the FCSU district meetings, remember there are many
other local Slovak events that also merit your attention:

** WPSCA monthly meetings are held on the 1st Monday of the month at 7 PM at the Mt Lebanon
Public Library: November 7 — Show & Tell, December 5 — Slovak Christmas Customs. Become a
member of the WPSCA to get the newsletter listing all of their events.

** Slovak Language Classes are held Tuesdays in spring and fall. Contact Bozena Hilko at bozi@
comcast.net. Fall classes are directed toward intermediate and advanced students. Spring classes
are for beginners.

** Slovak Beer Tasting — October 8 — contact Joe Senko.

** Don't forget the Western Pennsylvania Slovak Radio Hour — 3-4 PM, Sunday’s — WPIT-AM 730.
The program is also streamed live at www.wpitam.com.

** Slovak Heritage Festival at Pitt — Sunday, 12-5, November 6 — Slovak food, cultural displays,
lectures, entertainment, vendor tables - free admission — Cathedral of Learning Commons Room.
Polishfest — November 13.

**You can follow the Pittsburgh Slovakians and the Western PA Slovak Cultural Association on
Facebook. The National Czech & Slovak Museum and Library in Cedar Rapids also has a Facebook
page. Check out your family’'s hometown in Slovakia. Even a small village may have a Facebook
page.

** Various Slovak programs and courses are available through the University of Pittsburgh Depart-
ment of Slavic Languages and Literatures. See www.slavic.pitt.edu

** If you're interested in study abroad, Slovakia has a number of major universities; some have
programs taught in English. Check out www.slovakia.com/study-in-slovakia/

** The National Slovak Society Museum in McMurray PA is available to visitors Monday-Thursday
from 9-3. Contact Sue Ondrejco for information and reservations. Seewww.nsslife.org/Museum.php.

** The CzechoSlovak Genealogical Society International will hold its next meeting on October
18-21, 2017 in Pittsburgh. Your correspondent will be giving a presentation on Slovak Alias Names.
Further information can be found at www.cgsi.org.

** FCSU information and forms can be found at www.fcsu.com

If anyone knows of additional Slovak events in Western Pennsylvania that they wish to be included
in our district notice, they should email information to the secretary.

Fraternally,

Margaret A. Nasta, District Secretary
manasta@verizon.net

DISTRICT 7 - THE REV. JOHN MARTVON DISTRICT
District 7 will hold it's 2nd Annual Meeting on Sunday, October 30, 2016.
The meeting will be held at the Hoss's Seafood and Steakhouse at 1198 Wayne Avenue, Indiana
PA. at2 PM.
Branch 484KJ St. Joseph Society, will be the host of this meeting. All Branches of District 7 are
asked to attend.
If you have any questions please call 814 -254 -2532.
Theresa Cassat, Secretary

DISTRICT 10 - OHIO DISTRICT

District 10 will be holding their final meeting for 2016 on Sunday, November 13, 2016 at 2 pm at
the Slovak J Club, 485 Morgan Avenue, Akron, OH 44311. All district members are invited to attend.

This is our final meeting for the year and we will be electing officers for 2017 at this meeting. Join
us for an informative meeting and fellowship.

If you are planning on attending, please call Linda Hanko at 330-773-4978 (J Club office). 330-
706—0151 (home) or email me at Ihanko@neo.rr.com. We would like a head count for refreshments.

Hope to see you there!
Linda M. Hanko, Secretary/Treasurer

DISTRICT 11 - MSGR. JOSEF TISO DISTRICT

The 2016 Annual Meeting of the Msgr. Josef Tiso District (District 11) is scheduled for Sunday, Oc-
tober 23, 1:30 PM at the C.U.Club, 910 Sixth Avenue, Ford City, PA. When possible, Branches should
designate their representatives to Grace Charney, District Secretary, at (724) 664-7185 by October
22; however, Branch members not previously identified are welcome to participate in all District meet-
ings on a walk-in basis.

Significant Agenda ltem

-- Possible reallocation of responsibility for servicing policies of beneficial members of inactive/
non-participating Branches within District 11

Reminders

- Per FCSU By-Laws, Branch representation at one of the two District meetings each year is re-
quired to qualify for receipt of the annual Branch stipend.

- Up-to-date payment of District dues and attendance at District meetings are requirements for
Branch eligibility to send delegate(s) to the quadrennial FCSU convention.

- Branch representation at District meetings need not be by Branch officers; any beneficial member
may represent his/her Branch.

Grace M. Charney, Secretary

DISTRICT 12 - MSGR. ANDREW HLINKA DISTRICT

District 12 — the Msgr. Andrew Hlinka District — will hold a meeting on Sunday, December 4, 2016,
at 1:00PM at King’s Restaurant located in Bentleyville, PA. On the agenda will be election of officers.
Members are urged to attend.

Frances Tarquinio, Secretary

DISTRICT 14 - THE REV. JOSEPH L. KOSTIK DISTRICT
The Rev. Joseph L. Kostik District will have a meeting on November 15, 2016, at St. Matthias
Church, 915 Cornell Street, Youngstown, OH starting at 6:00 pm in the cry room. Election of officers
will be held at this meeting. Also, the Christmas Party will be held on December 20, 2016. Save the
date.
Joe Scavina, Vice President

DISTRICT 16 - MSGR. STEPHEN KRASULA DISTRICT, NEW YORK CITY

The Msgr. Stephen Krasula District 16 will hold its annual meeting on Sunday, October 30, 2016,
at 1:00PM at St. John Nepomucene Church, 411 East 66th Street, 1st Avenue, New York, NY 10065.
On the agenda will be a financial report, activities, and election of officers of the district for 2017.

We urge all district branches to send their representatives to this meeting. After the meeting, re-
freshments will be served courtesy of Branch 716, the St. Stephen Society, NYC.

Fraternally,

Henrieta H. Daitova, Secretary/Treasurer

DISTRICT 17 - SS CYRIL & METHODIUS DISTRICT — LUZERNE AND LACKAWANNA COUN-
TIES, PA; AND BROOME COUNTY, NY

The District’s annual meeting will be held on Sunday, October 23, 2016, with Mass celebrated at
12:15PM at St. John the Evangelist Church, William and Church Streets, Pittston, PA, followed by
dinner at 1:30PM and a meeting immediately after.

Election of officers will take place at this meeting. You may be nominated from the floor and every-
one has the opportunity to hold a position. If you are willing to contribute in the special interest of the
Jednota with your talent and service, make your presence known and attend this meeting. Fraternal-
ism must be kept alive!

Are your district dues up to date?

Encourage all branch members to attend, and we hope to see you on Sunday, October 23, 2016.

Reservations and any questions you may have may be made by calling District President Michael
Slovenkai (570) 342-7562.

Fraternally,

Theresa Chupka, Recording Secretary

DISTRICT 20 - PRINCE RASTISLAV,MONTREAL, QUEBEC
The District Annual meeting will be held on November 6, 2016 at the Sts.Cyril & Methodius Church
Hall immediately following the Eleven (11) o’clock Mass.
The Agenda will include a social calendar for 2017, as well as election of officers.
Branches 784 and 810 are urged to send representatives.
Alight lunch will be served.
Alexander S. Dobrik, President

35th Annual Carpatho-Rusyn

Celebration in October

St. John the Baptist Byzantine Catholic Church
j Sunday, October 30, 2016
' 201 East Main Street, Uniontown
12:00 Noon — 6:00 p.m.

The 35th Annual Carpatho-Rusyn Celebration will be held on Sunday, Oct. 30, 2016 — St. John
the Baptist Church in Uniontown, PA, located at 201 E. Main Street, in the Parish Social Hall from
Noon to 6:00 p.m. Divine Liturgy for the day will be 9:00 a.m. There will be ethnic foods such as
holubki, pirohi, halushki, kolbasi and sauerkraut, soup, potato pancakes,pagach, baked goods,
and much more. This annual ethnic festival will feature folk-dancing by Slavjane Folk Ensemble @
3:00 p.m., Rusyn folk music group to entertain @ 1:00 & 4:00 p.m. , a speaker or video presenta-
tion at 2:00 p.m., and speaker or video on Rusyn culture and customs @ 4:00 p.m.(Program sub-
ject to change) The Carpatho-Rusyn Society will have a display of artifacts, authentic costumes,
photographs, and documents, and will assist in genealogical questions. There will be pysanky,
iconography, wood burning, bobbin lace making, and folk art demonstrations, music, church tours,
children’s activities (including egg art, cookie decorating, coloring/craft projects, and storytelling),
crafts, raffles, videos, and much more. Handicapped accessible. Admission is free.

For information call 724-208-6771 or 724-438-8412 (evenings 6-8 PM)
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ALFRED J. ULENS
BRANCH 320 -
BELLE VERNON,
PENNSYLVANIA
Alfred J. Ulens, 91,
of Monessen, died

Wednesday August
17, 2016, in Monon-
gahela Valley Hospi-
tal Inc.

He was born on
October 9, 1924 in Lover, PA, the son of the
late Joseph and Blanche Verkleeren Ulens.

Alfred was a member of the Epiphany
of Our Lord Roman Catholic Church and
he served his country during WW Il with
the U.S. Army Corp of Engineers. He had
worked for Corning Glass, American Chain
and Cable Pages Division, and retired from
Wheeling-Pittsburgh Steel, Allenport Plant.

Surviving are his wife of 67 years Anna
(Tkach) Ulens, son Robert (Amy) Ulens of
Monessen, two daughters, Barbara (Rob-
ert) Troilo of Monessen, Beverly (William)
Clark of Fallowfield Twp.; six grandchildren,
Michele (Thomas) Ashcraft, Kelly (Chad)
Jampedro, Amanda (Anthony) Vingas, Jus-
tin Troilo, Breann Clark, Bayley Clark; two
great grandchildren, Rocco & Mia Jampe-
dro; and by nieces and nephews.

In addition to his parents, he was preced-
ed in death by a son Alfred M. Ulens and
by four sisters, Elsie and Sylvia Ulens, Jose-
phine Raisbeck, and Zoe Beres.

- Submitted by Beverly Clark

MARYANN PARANA
BRANCH 484 -
CORAL, PENNSYLVANIA

MaryAnn Parana, 82, of Southwest
Greensburg, PA, died Sunday, July 24,
2016, in Excela Health Westmoreland Hos-
pital, Greensburg. She was born June 13,
1934, in Saltsburg, PA, a daughter of the late
Frank and Mary Magdalene (Balas) Stroker.
Prior to retirement, she had been employed
by A.E. Troutman Department Store and
later was an in-home caregiver. She was
a member of St. Paul Parish, Greensburg,
Rosary Altar Society and the funeral choir of
the church. She was a graduate of Green
Township High School Class of 1952 and
Comptometer School of Cleveland, OH,
class of 1957. She was a regent of the for-
mer Catholic Daughters of the Americas
Court Seton No. 306. She was a member
of the Penn State Suburbanite, Keystone
Ladies Auxiliary, Pennsylvania Area Slo-
vaks, SCG of Western Pennsylvania, First
Catholic Slovak Union, Future Homemakers
of America, PTA, NRA, and was a Girl Scout
leader. Gardening was a great passion that
her father gave her a green thumb for.

In addition to her parents, she was pre-
ceded in death by her husband, Francis J.
Parana Sr., Aug. 3, 2010. She is survived by
two sons, Andrew P. Parana Sr. and his wife,
Theresa, of Ligonier, and Francis J. Parana
Jr., of New Stanton; two daughters, Marie
Parana, of Southwest Greensburg, and
Ann F. and retired Lt. Col. Richard Futch, of
Brandon, FL; eight grandchildren, Sarah Jo,
Andrew Jr., Joshua, Jessica, Brandy, David,
Jason and Nancy; six great-grandchildren; a
sister, Elizabeth Jane Biros, of Bedford, OH;
several nieces, nephews, great-nieces and
great-nephews; and many special friends.

Friends were received, Friday, July 29,
2016, at the LEO M. BACHA FUNERAL
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HOME Greensburg, where the Rosary Altar
Society prayed the rosary in the afternoon.
Prayers began at 9:30 a.m. Saturday, July
30, 2016, in the funeral home, followed by
a funeral Mass celebrated at 10 a.m. in St.
Paul Catholic Church, Greensburg. Inter-
ment followed in Westmoreland County Me-
morial Park.

- Submitted by Marie Parana

CATHERINE M.
SOLGA
BRANCH 567-
ALLENTOWN,
PENNSYLVANIA

Catherine M.
Solga, beloved wife,
mother and life time

avid gardener and enjoyed spending time at
the Perth Amboy Waterfront.

He is preceded in death by his beloved
wife Margaret (nee Ganyo), who passed
away in 2009; dear son of Jan and Margita
( nee Mechanikova ); loving father of Jana
Tirpak who passed away in 2005 and dear
brother of Magdalena Hospodarova.

He is survived by his devoted son Gabriel
and his wife Margita (nee Soganova ) Tirpak
of Matawan; dear brother of Helen Molnar of
North Olmsted, OH; adored grandfather of

Sabrina, Michael and his wife Erika ( nee
Faletti ) Tirpak; cherished great-grandfa-
ther of Martin and Avery.

Family and friends received visitors
on Sunday, September 11, 2016, at the
Gustav J. Novak Funeral Home, Perth
Amboy. On Monday, September 12, 2016
a funeral Mass was celebrated at Most
Holy Name of Jesus Parish at Holy Trinity
Church at 11 am, with interment following
at Holy Trinity Cemetery.

- Submitted by Gabriel Tirpak

resident of the Lehigh Valley, PA, 98, has
entered her eternal happiness on January
2, 2014. She was the precious daughter of
the late Martin and Mary Zajacik, and was
predeceased in life by her beloved husband
Francis A Solga, (war-time Marine and Traf-
fic Manager at Mack Trucks). Catherine was
a member of St John the Baptist Roman
Catholic Church on Front Street. She was a
member of St Johns Rosary group, the First
Catholic Slovak Union, and the First Catho-
lic Slovak Ladies Association. Catherine was
also an active member of St Thomas Moore
Prime Time Club. Catherine was a lifetime
member of the Allentown Art Museum Aux-
iliary and Women’s Symphony Community.
She was also a volunteer for Channel 39
and graciously participated in the outreach
for the Lehigh Valley United Way. She was
a long time member of Mack Truck Retirees.

Catherine leaves three children: daughter,
Bernice, wife of Dr. Paul Balson of Beverly
Hills, CA, son, Dr. Francis Solga of Orwigs-
burg, PA, and daughter, Barbara Ann, wife
of James Christopher of San Diego, CA,; six
grandchildren and nine great-grandchildren.
She was predeceased by her youngest
grandson, Jeffrey Christopher; brothers,
Martin and Frank Zajacik; and sisters Sophie
Bieter, Anna Grim and Victoria Kachmar.

A viewing was held Wednesday, January
8, 2014, from 6-8 p.m. with Rosary at 7 p.m.
and Thursday, January 9, 2014, 9:30- 10:30
a.m. in Kohut Funeral Home, Allentown, PA.
A Mass of Christian Burial was celebrated at
11 a.m., Thursday in St. John the Baptist Ro-
man Catholic Church, Allentown, with burial
following in the parish cemetery.

LUDOVIT TIRPAK
BRANCH 746 -
LINDEN, NEW JER-
SEY

Ludovit  Tirpak,
93 of Matawan, NJ,
formerly of Perth
Amboy, NJ, passed
away on Thursday,

September 8, 2016
at his residence with his family by his side.
Ludovit was born in Michalovce, Slovakia
and came to Perth Amboy in 1968 and then
to Matawan for the last three years. He was
employed by American Smelting & Refin-
ery Co., Perth Amboy and Russell- Stanley
Corp. as a laborer. He retired in 1988. He
was a parishioner of Most Holy Name of
Jesus Parish at Holy Trinity Church and a
member of the First Catholic Slovak Union.
During his 28 years of retirement, he was an

Remembering the Dead

in Slovakia

Allan Stevo

In remembering their dead on November 1st, Slo-
vaks make it a point to adorn their graves during the
day with colorful flowers, plants, and other decora-
tions. And in the days leading up to this holiday, the
outdoor markets have their last hurrah for the year.
No matter the weather, the markets will be full — full |
of vendors, full of flowers, full of buyers. When frost
comes, the produce of the market will no longer be
reliable. Just cut open an orange or a tomato that
spent a December night in an unheated truck and
you will learn your lesson about when to buy fruits at
outdoor markets. But it is not December, and today,
there’s so much natural beauty in those markets —
as people seek out the adornments they'll use to
decorate graves — that today rivals the beauty of the
market at any other time of the year.

In your travels across this country on All Saints’
Day, be sure you do not end your travels before
dusk. Drive into the night and you will be surprised at what happens next.

Out of the distance, over the hill will come a glow, a strange glow unknown to most eyes.
It is especially unknown to eyes that are used to night being illuminated by nothing but
street lights and “high beams.”

What is that blaze? Just over the next hill is the glow of a cemetery lit by 1,000 candles.

In the last few weeks stores have prominently displayed these candles, from the tiny 20
cent candles housed in red and gold plastic, to the more expensive and elaborate candles
in red glass cases. Family members and friends visit graves and light a candle before
dusk. In unison, these tiny candles, sporadically-placed, create a calming glow. Maybe the
glow is a melancholy one - it tangibly shows the many people who miss someone close to
them on this night. Perhaps it’s a victorious glow — it tells us that there are many people in
that cemetery who've left strong impacts on others in their short time on earth. And for the
outsider, this uncommon site of a candle-lit, flower-filled cemetery at dusk is something
that we are lucky to witness.

Each year on this day, | go into Bratislava’s medicka zahrada (medical garden) and
light a candle at the foot of Martin Kukugin’s statue. Kukucin was a writer of Slovak real-
ism who lived and wrote at the turn of the last century. He models part of what | aspire to
be — a traveler, a writer, an observer of the space around me, a good and generous man.
Kukucin came before me in my family and in my profession. | light a candle at the foot of
his statue and each year am pleased to find that someone else has laid flowers there. To
be forgotten is to have no one bring a flower or a candle to your grave on this day. To be
remembered is to have your grave visited. On this day in Slovakia, the dead are remem-
bered. It is their holiday.

Why do people do this? Why has it become a tradition? Of that, | have no idea. But |
know it feels right. There are times when you do something and you know that you are
doing something of significance. Taking a moment to remember the people who came
before you makes you a stronger, more rooted person with a history. Taking a moment to
remember the people who came before you helps you remind yourself that you did not ar-
rive at this point on your own. As Isaac Newton put it, in a letter to his rival Robert Hooke,
“If | have seen a little further it is by standing on [the] shoulders of Giants.” On November
1, Slovaks remember the people who personally built foundations under them.

- Excerpted from All Saints’ Day post on November 1, 2010 on 52insk.com.
Allan Stevo is a writer from Chicago. You can see more of his work at www.AllanStevo.
com.
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BRANCH ANNOUNCEMENTS

continued from page 14

place at this meeting. Please call Joe at (732)
—469-5256 for the location. Please leave a mes-
sage.

Joe Minarovich, President

BRANCH 313 -
CHICAGO, ILLINOIS

St. John Baptist Society Branch 313 will hold
a meeting on Wednesday, November 16, 2016
11:30 AM at Arrowhead Ales Restaurant 2101
Calistoga Dr. New Lenox, II. The agenda will be
a discussion of branch business and member-
ship. A lunch will follow. All members are in-
vited and encouraged to attend. Any questions
please call Branch 313 President Joseph Bugel
708-349-7873.

Joseph Bugel, President

BRANCH 320 -
BELLE VERNON, PENNSYLVANIA
The officers of SS Peter & Paul Society,
Branch 320, invite their members to attend the
branch’s next meeting on December 4, 2016, at
11:00AM at the home of Frances Tarquinio. In
addition to conducting general business, there
will be an election of officers. Please call Fran at
(724) 929-9788 before November 26, 2016, and
let her know if you will be attending.
Mary Anne Higginbotham, President

BRANCH 320 -
BELLE VERNON, PENNSYLVANIA
Any branch member planning on going to the
FCSU Membership Meet in November, please
contact Fran at 1-724-929-9788. A smalll stipend
may be available.
Frances Tarquinio, Financial Secretary

BRANCH 372 -
BEAVERDALE, PENNSYLVANIA

St. Joseph Society, Branch 372, will hold its
annual meeting on Sunday, December 11, 2016,
at 1:00PM at the home of President Michael
P. Hudak, 829 Cameron Ave, Beaverdale, PA,
15921. On the agenda: general business and
election of officers for the calendar year 2017.

Respectfully,

Michael Hudak, President

BRANCH 382 -
SCRANTON, PENNSYLVANIA

Saints Cyril and Methodius Society, Branch
382K will conduct its Annual Fall Meeting on
Sunday, November 6, 2016. Branch President
Frank M. Slovenkai, Jr. will convene the meeting
at noon in the VFW, 110 Chestnut Street, Dun-
more, Pennsylvania.

The agenda will include reports from Branch
officers and the Branch delegates to the District
17 meeting. Information from the Home Office
will be presented. Members will also consider
charitable donations and future activities.

Election of officers for 2017 will take place.

President Slovenkai reminds members that
"Fraternalism is a family affair," and invites all
members to attend this meeting.

Following the meeting there will be refresh-
ments and time for socializing.

The other executive officers include Vice Pres-
ident Elizabeth M. Slovenkai, Secretary Michael
J. Czankner, Treasurer Michael J. Slovenkai, Sr.,
and Financial Secretary John J. Slovenkai, Sr.

Elizabeth M. Slovenkai, Vice President

BRANCH 393 -
GREENSBURG, PENNSYLVANIA

St. Joseph Society, Branch 393, will hold a
meeting at 1:00PM on Sunday, October 23,
2016, at 1:00PM at the New City Buffet, 5142
State Rt. 30, Suite 175, Greensburg, PA, 15601.
The branch will hold election of officers at this
meeting. All members are invited. For reserva-
tions, contact Mary Ann Nalevanko at 724-834-
6386.

Mary Ann Nalevanko, Secretary/Treasurer

BRANCH 410 -
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA
The SS. Peter and Paul Society, Branch 410,
will hold its quarterly meeting on Thursday, De-
cember 1, 2016, at 1:30 p.m. at Highland House,
92 West Main Street , Uniontown, PA
Branch officers will be elected at this Decem-
ber meeting. All members of Branch 410 are cor-
dially invited to attend. Call for reservations by
November 28, 3016 at 724-425-2576.
Geri Buchheit, Recording/Financial
Secretary

BRANCH 419 -
MOUNTAIN TOP, PENNSYLVANIA

Branch 419, Saint Stephen the Martyr, will
conduct a meeting on Sunday, November 20,
2016, starting at 12:30PM, at Norm's Restaurant
on Sherman Street, Wilkes-Barre, PA (across
from the Home Depot). Refreshments will be
served. The meeting will include election of of-
ficers. All are encouraged to attend; please join
us welcoming our Branch President Frank Was-
sil after three months in the hospital and then a
physical therapy facility.

Carol Phillips, Acting Secretary

BRANCH 484-
CORAL, PENNSYLVANIA
St. Joseph the Guardian Society, Branch 484,
will hold its Annual Meeting on December 18,
2016, at the home of Treasurer Monica Rura,
819 Power Plant Road, Coral, PA, 15731. The
meeting will start at 2:00PM. On the agenda will
be financial reports, election of officers, payment
of donations, bills, and the latest district meeting.
All members are welcome.
Joseph E. Rura, Financial Secretary

BRANCH 450 -
CLEVELAND, OHIO

The St. Joseph Society, Branch 450 will hold
its annual meeting on Saturday, December 3,
2016. The meeting will be held at 1:00 PM, at
Holy Spirit Byzantine Catholic Church Hall, 5500
West 54th Street, Parma, Ohio 44129. (between
Brookpark and Snow Rd.)

On the agenda will be officers’ reports, the
2016 financial report, discussion of branch
activities, and other business pertaining to the
branch. The election of branch officers will take
place at this meeting . All members are urged to
attend.

Refreshment will be served after meeting.

Fraternally,

George P. Carny, Recording Secretary

BRANCH 553 -
AKRON, OHIO

We would like to thank those who came to our
Mass and breakfast Sunday Sept 25, a wonder-
ful time was had by all.

Wine Fest is set for October 22nd. 6pm

Come join us for a fun night of wine tasting,
sausage or meatball sandwiches, cheese plates,
pizzelles, etc. Plus music and dancing.

Spaghetti Dinner and November 2nd 4:30 to
7pm

Our Villia is set for Dec.11th.

Respectfully Submitted

Sandie Klucar, Secretary

BRANCH 580 -
WEST MIFFLIN, PENNSYLVANIA

Sacred Heart Branch 580 will hold a meeting
on November 27, 2016, after the 9:30 Mass in
the Holy Trinity Social Hall at 529 Grant Ave ext,
West Mifflin, PA. 15122. Election of officers will
take place. All members are welcome. The dis-
trict 6 meeting will also be held on Nov. 27th at 1
PM in the social hall also.

Virginia Jasek, Secretary

BRANCH 587 -
ALIQUIPPA, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Society, Branch 587,
will hold its semi-annual meeting on Sunday,
November 13, 2016, at Harold’s Inn, 2134 Brod-

head Road, Alquippa, PA, at 2:00PM. Election of
officers will be held. All members are welcome
to attend. Please make reservations by calling
(724) 375-2287 before November 7, 2016.
Edith Valo, Secretary

BRANCH 595 -
MUSKEGON HEIGHTS, MICHIGAN

Sunday, November 6: Polka Dance, 3pm-
6pm, food available for purchase

Sunday, November 27:  Breakfast, 8:30-
12noon, all you can eat and the best breakfast
in town

Sunday, December 18: Branch meeting with
election of officers, please try to attend

Refreshments every Tuesday and Thurs-
day .50 off. Hours are Mon-Fri 1pm-8pm, Sat.
12noon-8pm.

Come down and enjoy yourself!

All events take place at Tatra Hall 2536 Sixth
St. Muskegon Heights, MI (231)733-7525

Susan Hornik, Secretary

BRANCH 633 -
MT. MORRIS, MICHIGAN

FCSU Branch 633 will hold its annual mem-
bership meeting on Sunday November 13, 2016
at Mr. B's Roadhouse 6761 Dixie Hwy, Village of
Clarkston, MI 48346 at 1PM. We intend to hold
our officer elections and encourage everyone in
the branch to attend. Please prayerfully consider
running for an office and help our branch grow.
Please contact Branch President Rod Meloni @
248-444-9141 with questions and RSVPs.

Rod Meloni, President

BRANCH 670 -
DONORA, PENNSYLVANIA

The officers of St. Anton of Padua, Branch
670, invite their members to attend the branch’s
next meeting on Sunday, December 4, 2016, at
11:30AM at King’'s Restaurant located in Bent-
leyville, PA. On the agenda will be election of of-
ficers. Members are urged to attend.

Dorothy Petrus, President

BRANCH 731 -
YOUNGSTOWN, OHIO

Members of Saint Joseph Branch 731
Youngstown, Ohio will celebrate Mass for de-
ceased members on December 18, 2016 at
11:00AM. The election of officers for 2017 will
also be held at the annual meeting following the
Mass. All the events will be held at Saint Mat-
thias Church, 915 Cornell Avenue, Youngstown,
Ohio."

Jim Bobby, Recording Secretary

BRANCH 738 -
MUNHALL, PENNSYLVANIA

St. Michaels Branch 738 will be holding our
next semi-annual meeting Tuesday December 6,
2016 at 6:30 pm at the VFW on Whitaker Way in
Munhall, PA. The meeting will include our cel-
ebration of Christmas and pizza will be served.
We will also review the annual audit and election
of officers for 2017. We invite all members to at-
tend. Please bring any ideas or suggestions for
future activies for members as well as ways to in-
crease membership. Please join us and become
involve in your branch and its future.

Pat Guidish, Secretary

BRANCH 743 -
STERLING HEIGHTS, MICHIGAN

The St. Joseph Society, Branch 743 will hold
its annual meeting on Sunday, December 11,
2016, at 1:00 p.m. On the agenda will be Offi-
cer's Report, a 2016 financial report, approval of
the 2017 budget, discussion of branch activities,
and other business pertaining to the Branch and
the First Catholic Slovak Union. The election of
Branch Officers will also take place.

Members are urged to attend the celebration
of the Slovak Mass before the meeting at 11:30
a.m. at SS. Cyril and Methodius Church, 41233

Ryan Road, Sterling Heights, MI.
The annual meeting will follow the Slovak
Mass in the Church Social Hall.
Please come and enjoy our annual Christmas
meeting with your fellow branch members.
Members who need assistance with their poli-
cy or need to change their address or beneficiary
should contact the Financial Secretary of Branch
743, Joseph C. Rimarcik, 4945 Wavewood Dr.,
Commerce Township, Ml 48382. Phone 248-
714-9620
Joseph C. Rimarcik,
President and Financial Secretary

BRANCH 756 -
OWOSSO, MICHIGAN
Branch 756 will hold its next meeting on Nov,
20, 2016 at 12:30 pm. It will be in the Hospital-
ity room of St. Joseph School, 811 E. Oliver St.
Please enter on the South East side of the build-
ing. Still looking for additional officers. May go to
lunch immediately after. May review pictures of
last year’s trip to Slovakia, Vienna, Prague and
Krakow, Poland.
Please RSVP attendance to 517-381-8358.
Stephan J. Patoprsty, President
BRANCH 764 -
WARREN, OHIO
Branch 764’s next meeting will be held on No-
vember 28, 2016 at 12:30 at the Covered Bridge
Restaurant. The address is: 22 W Broad St,
Newton Falls, OH 44444,
On the agenda will be election of officers for
2017,
All members are urged to attend.
Joy Brunetti, Recording Secretary

BRANCHES 784 AND 810 -
MONTREAL QUEBEC

Both branches will hold their annual meeting
on November 6, 2016, following the 11 o’clock
Mass for the deceased members of Branch 784
in Sts. Cyril & Methodius Parish , Montreal, Que-
bec, Canada.

Following the Mass our meeting will be held
at the Parish hall. On the agenda: plans for the
next season along with the election of officers for
2017,

Alight lunch will be served. Please advise us
of your attendance so that we may prepare an
exciting lunch. It could be sandwiches, soup,
steaks or more. It depends on your attendance.

Alice Dobrik, President
BRANCH 796 -
EGYPT, PENNSYLVANIA

Holy Trinity Society, Branch 796, will hold their
Annual Meeting Sunday, November 13, 2016,
at 1:00 PM. The meeting will held at Holy Trin-
ity Roman Catholic Church, 4464 Main Street,
Egypt, Whitehall, PA, 18052.

All members are encouraged to attend.
Agenda items will be general Branch business
as well as election of officers for the upcoming
year 2017. Concluding the meeting we will have
a luncheon.

Monica Fabian, Secretary

BRANCH 844 -
LOS ANGELES, CALIFORNIA

Branch 844 will hold their annual Slovak All
Saints and All Souls Mass on Sunday, October
30, 2016, at John Paul Il Polish Center, 3999
Rose Drive, Yorba Linda, CA, 92886. The Slovak
Mass will begin at 1:00PM, with Fr. Pavol So-
chulak, SVD, from San Bernadino, as celebrant.
An afternoon of fraternal fellowship is planned
directly after the Mass, with coffee, donuts and
good Slovak music for your dancing and listen-
ing pleasure. We invite everyone — Slovaks and
Slovak friends - to join us.

Fraternally,

Milan Konkol, Secretary
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Celebrating Wine in Slovakia

continued from page 6
Wine Festivals in History

Wine festivals have a long history in Western Civilization dating back to the time of the
Ancient Greeks. While the Egyptians had honored their god Osiris as the patron of wine,
the Greek celebrations to Dionysus, the god of wine, are the oldest historically documented
festivals. They usually involved drinking, grape pressing, consuming regional foods, jovial
music and some religious rituals.

The Romans heavily borrowed from the Greeks in celebrating their Bacchanalia, the fes-
tivals of Bacchus. Starting around 200 BC, these popular feasts took place throughout
central and southern ltaly peninsula. While we know little about the rites during Bacchanalia,
the Roman historian Livy believed them as contributing to the decline of the Empire. He por-
trayed them as corrupt, cultish, conspiratorial, scandalous and full of wild frenzy and sexual
debauchery. He associated them with the mystery cults of Rome which were threatening
traditional religion and political stability in the second century A.D. In one instance, he wrote
that the state arrested 7,000 participants, and executed the majority of them!

This did not stop the wine festival tradition, and they continued after Rome fell. During
the Middle Ages, wine celebrations spread throughout other parts of Europe, and became
especially popular in France, Germany, Spain, Hungary, and elsewhere. Today one can
find grape harvest festivals throughout the world, from Australia to Argentina and the USA.

Traditional Vinobrania in Slovakia

The Vinobrania or Wine Festivals have a long history in Slovakia and usually occur in
late September. The oldest one in Pezinok and dates as far back to the 13th century, but
we have just a few details about those. During the Great Depression, the celebrations took
place mainly in the wine cellars themselves, but today it has become a big event that has
moved above ground.

For the most part, Vinobrania, the traditional feast accompanying the harvest of grapes, is
a 20th century phenomena in Slovakia. During the interwar era, wealthy wine growing fami-
lies hired their vintner workers to decorate a wreath with ribbons and flowers and the vintage
wagon with the last-picked grapes. Similar to the Slovak harvest festivals, a parade route
with people dressed in traditional folk dress (kroj) took a procession from the vineyard to
the town, accompanied by singing. The participants carried a wreath (veniec) from the most
beautiful vines to the owner of that prize vines. The winemaker's family prepared their yard
for a feast to feed and entertain their vine workers. After a series of speeches, a sumptuous
meal for all would typically include tasty meats, roast chicken, bread, and pastries. Merri-
ment would follow with wine drinking, singing and music.

The first well-recorded wine festival in Slovakia occurred in 1934 on the feast of St. Vaclav
(September 28) and continued the following year. The city council in Pezinok organized the
event in cooperation with the vineyard guilds, the State Railways, and several municipal
corporations. They used the Vinobrania not only to celebrate but to promote the local wines.
After this successful event, several neighboring wine-growing towns (Modra and Svaty Jur)
mimicked the custom.

The custom declined shortly after and the Second World War did away with any such
celebrations. Pezinok attempted to revive the grape harvest on October 13, 1946. Gov-
ernment officials and journalists from Prague attended the ceremonies, and Czechoslovak
Radio broadcast the events to publicize them.

The expansion of the festival continued several years later after the communists com-
pelled the formation of the agricultural cooperatives. District authorities decided that the
celebrations would be held on alternate weekends in the two largest wine-growing towns
of the Small Carpathian region, Pezinok and Modra. In 1958, one of the biggest events
coincided with the celebration of the 800th anniversary of the founding of Modra. More than
30,000 visitors attended.

A second vinobranie took place in Pezinok in 1959, and also coincided with commemorat-
ing the 15th anniversary of the anti-Nazi Slovak National Uprising of 1944. The communists
used the event to showcase the progress of their agricultural production and machinery.
Over 40,000 visitors came, including many from Bohemia and Moravia. The event expand-
ed into a large cooperative fair in which hundreds of stalls sold all sorts of goods, including
engraved cups, foods, wine, and even geese.

As many as 250 different wines were available for tasting, including the famous burgiak,
a young, fermenting wine. A Slovak legend relates that every man should replace his blood
every year by drinking two liters of bur€iak. Since burciak is only available only in the au-
tumn for a few weeks, it became "the drink of choice" at any Vinobranie.

Vinobrania today

Located just 20 km northeast of Bratislava, Pezinok is an ideal place to make a day-trip
when visiting the Slovak capital. In 2016, the Pezinok Vinobranie took place on the weekend
of September 18-20 and featured the tantalizing tasting of locally produced young wines
and plenty of live entertainment and concerts. One may combine wine trials with full meals
featuring traditional Slovak foods such as ciganska (grilled pork or chicken with mustard
and onion), roast goose (peceny hus), sausages (klobasy), lok3a (potato dough pancakes),
and or the famous trdelnik, a sweet pastry made from rolled dough that is wrapped around
a stick, then grilled and topped with sugar and walnut mix.

Here is an example of many programs offered at the 2016 Pezinok grape harvest festival.
Festivities began at 5 pm on Friday with the first toast marking the commencement of the
festivities. After a fanfare by the group Funny Fellows, there was blessing of the harvest, fol-
lowing by a parade from the castle to the wine shop at the town square. After some speech-
es at the town hall, there was a performance by the folklore group SS BIRCH, followed by
the Sunny Dance group from Pezinok. Entertainment continued until 10 pm with music by
Funny Fellows, Fleret from the Czech Republic, and an Abba Revival band. Similar music
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took place at the foot of the castle at the same time, which included a Country Music Band,
other folk music, and even a group (Poa pratensis) from Hungary performing.

The program continued on Saturday at the Grandstand at the town hall as well as in front
of the castle. At the town hall, the Music School Eugen Suchon of Pezinok put on the first
live show followed by the Bon Bon Trio, MC Erik, Viva Italia from the Czech Republic, and
the Pressburger Klezmer Band. In the evening, a Queen Revival group performed, finished
off with fireworks and several more modern bands playing until 10 pm. The castle show
focused more

Sunday events included another parade and a prevalence of brass band performances,
including a group from Norway and some Cuban Salsa dancing. The program intended to
have something for everyone, far beyond just a celebration of wine.

If one did not have the opportunity to go to Pezinok or the nearby towns, Bratislava itself
held its own celebration in the center of the Old Town without the benefit of adjacent vine-
yards. In eastern Slovakia, KoSice has hosted its own wine festival since 2007. It includes
an array of Slovakia’s best grape-growers and winemakers as well as selected foreign wine-
makers. The KoSice event highlights the fine tasting wines from the Tokaj, Eger and eastern
Slovakia. The festival includes a schedule of educational events, guided tasting sessions,
lectures and workshops.

So in contemporary Slovakia, Vinobrania are annual events that have transformed into
huge fairs including far more than just parading the local wines and celebrating the grape
harvest. They provide a welcome release from the work week and promote traditional Slo-
vak folk song and dance, but also have expanded to include more modern music and enter-
tainment to attract all generations and people with diverse interests. The original concept
of a wine festival has persisted, but has expanded far beyond just an interest in grapes and
fine wines.
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ew’s From SlovaKia

Ratification of Paris Agreement Is

Diplomatic Success for Slovakia

Bratislava, October 10 (TASR) - The ratification of the Paris Agreement at the EU level last week
is a huge diplomatic success for Slovakia during its Presidency of the Council of the EU, said Prime
Minister Robert Fico (Smer-SD) at a press conference at the Environment Ministry on this date.

Slovak Environment Minister Laszlo Solymos (Most-Hid) on behalf of Slovakia and the EU handed
over the ratification documents concerning the Paris Climate Agreement to the UN depository in New
York on Friday (October 7).

"Slovakia has been successful to a significant degree during its presidency. We're meeting the
goals we've set," noted Fico. "We've managed to organize even this matter that many considered to
be impossible. I'd like to thank the environment minister for his initiative. In this way we've contributed
together towards Slovakia's diplomatic success," he stressed.

Fico expressed appreciation for the fact that there wasn't any need to employ qualified majority
voting at an extraordinary session of EU environment ministers because they reached consensus.
Solymos reported that this wasn't easy to achieve.

"The EU has confirmed its leading position in the fight against climate change via its ratification of
the agreement," stressed Solymos.

The Paris Agreement can enter into force, as more than 55 signatories of the UN Framework Con-
vention on Climate Change that produce 55 percent of the total volume of greenhouse gases have
already ratified it.

"It's an issue that may be rather far from ordinary life, but at the end of the day we can feel what
climate change is causing in Slovakia," noted Fico, adding that this agreement will replace the Kyoto
Protocol. Fico said that every country should be allowed to preserve the right to determine its own
energy mix, i.e. the combination of sources from which it produces electricity.

Fico isn't worried that Slovakia could have troubles meeting the commitments arising from the
agreement. "A vast amount of electricity is produced from the core [nuclear energy] here [in Slova-
kia]," he explained.

The Environment Ministry has set up an Environmental Policy Institute, which should develop a
domestic low-carbon strategy until 2050. This should help to determine where Slovakia could fulfil its
commitments most effectively," added Solymos.

The main goals of the agreement include keeping the increase in the average global temperature
well below 2 degrees Celsius above pre-industrial levels. This should significantly reduce the risks
and impacts of climate change.

President Andrej Kiska Departs for
Offcial Visit to Romania

Bratislava, October 10 (TASR) - Slovak President Andrej Kiska departed on this date for a two-day
official visit to Romania to meet its President Klaus lohannis, Prime Minister Dacian Ciolos, Senate
Chairman Calin Popescu-Tariceanu and Chamber of Deputies Chairman Florin lordache.

Apart from official meetings, Kiska, along with lohannis, will speak at the Slovak-Romanian eco-
nomic forum, and he will also pay a visit to a Slovak community that has been living in Romania for
more than 200 years.

Kiska will also bestow the Order of the White Double Cross of the third class on five Romanian war
veterans that took part in the liberation of Czechoslovakia during WWII.

National Mourning in Slovakia over
Death of Former President Kovac

Bratislava, October 6 (TASR) - The Cabinet on Thursday decided to observe a day of national
mourning for the former Slovak president Michal Kovac who became the first president of Slovakia
after the country became independent in 1993, serving five years in office between 1993-98.

Kovac, 86, died of heart failure in Saint Michael's Hospital in Bratislava on Wednesday evening,
October 5, 2016.

Slovak cabinets have declared a national mourning eight times in their history. The last time they
did so was on December 23, 2011 due to the death of the last Czechoslovak president Vaclav Havel.

According to European Commission President Jean-Claude Juncker, former president Michal Ko-
vac was a real European who understood that the future of his country as a democratic and free state
lies in Europe, said on this date.

"It was with great sadness that | learned about the death of the former president of Slovak Re-
public. We will all remember Michal Kovac for qualities he brought to public life: moral integrity, civic
dedication and political commitment," said the EC President.

According to Juncker, Kovac served as the head of state in difficult times and his courageous
defense of democracy and the rule of law helped bring Slovakia back on the European path. "The
best way how to pay respects to Michal Kovac is to stay true to his legacy and continue his work,"
added Juncker.

Slovak Ofhcials Honor Heroes of
Carpatho-Dukla Operation

Viysny Komarnik, October 6 (TASR) - Slovakia's top officials attended a commemoration event
marking the 72nd anniversary of the Carpatho-Dukla operation and 'Dukla Pass Victims Day' that took
place at Dukla Pass (Presov region) on the Slovak-Polish border on this date.

The event is organized annually to pay tribute to the victims and soldiers who laid down their lives
in nearby woods during some of the fiercest fighting of the Second World War.

On this occasion, Prime Minister Robert Fico said that he sees Dukla as a place of great courage
but also an example of what a war rampaging can bring. "l would recommend to anyone who engages
in sabre-rattling rhetoric today and to anyone who talks about increasing military spending with such
ease, (...) to visit similar sites as Dukla. He or she won't make such statements afterwards," said Fico.

"We have an interest in good and friendly relations with every state in this world. We have an inter-
estin good and friendly relations with the Russian Federation," he added. According to Fico, it's a big
mistake to try to make an enemy of someone at all costs. The premier noted that nobody will ever
change the historical fact that it was Soviet soldiers who liberated Slovakia, Bohemia and Moravia.

Defense Minister Peter Gajdos, also present at the commemoration event, said that the Carpatho-
Dukla operation was one of the toughest and most important operations in our history.

Gajdos also noted that mainly the younger generation should commemorate these events, as
they're forgetting about how difficult it was to ensure freedom and how many lives and blood it cost.

"I'm convinced that young people, schools, children, grandchildren, students as well as young
people should visit such commemoration sites in order to know what they represent and what they
represented," he added.

The commemoration service at Dukla was also attended by representatives of the Slovak Armed
Forces, guests from neighboring countries and eye-witnesses of the Carpatho-Dukla operation.

The Carpatho-Dukla offensive involved the biggest and bloodiest battle of the eastern front on
Slovak territory. Troops of the Red Army and the Czechoslovak Army encountered strong resistance
from the Germans.

The offensive operation was aimed at uniting rebel forces of the Slovak National Uprising with
Soviet troops. It lasted from September 8 to October 28, 1944,

Slovakia to Host 21 EU Parliamentary
Leaders and EP Chairman Schulz

Bratislava, October 4 (TASR) - Slovakia will host a summit of EU parliamentary chairpersons plus
European Parliament Chairman Martin Schulz in Bratislava between October 6-7, TASR learnt on
this date.

As many as 21 EU parliamentary chairs, including the Slovak one, and the EP chairman have so far
confirmed their participation on an event organized by Slovak Parliamentary Chairman Andrej Danko,
who would like to present Slovakia as a country that brings nations together.

"The summit of EU parliamentary chairpersons will present Slovakia as a cosmopolitan country
that has been bringing not only nations together ... but is also proud of its people and its culture," said
Danko's spokesperson Eva Kliska.

Kliska reported that Slovakia will welcome the chairpersons of parliaments from such countries as
the Czech Republic, Austria, Poland, Belgium, Estonia, France, Hungary, Ireland, Italy, Sweden as
well as Malta that will succeed Slovakia in the Presidency of the Council of the EU.

Most of them will arrive on Thursday to attend a gala dinner at Bratislava castle. The castle will be
lit up in the colors of flags and national symbols of EU-member states.

Music, art, cuisine and wine will try to acquaint the participants with the Slovak culture. Chairper-
sons will be also given statuettes made of tin representing Slovak national symbols.

The second part of the summit will focus on challenges the EU is currently facing. "Some of them,
such as security, stability, roles of national parliaments and social securities of our citizens, will be
discussed during the joint session on Friday," said Danko.

Contemporary Art Festival White
Night Lights Up City of Kosice Again

Kosice, October 1 (TASR) — The White Night festival taking place in Kosice on this evening and
night offers visitors contemporary art not only in galleries, but mostly in the streets and public places,
TASR learnt on the same day.

Impressive visual and interactive installations made by Slovak and foreign artists attracted
thousands of people who set up for an evening walk throughout Kosice's city centre.
Visitors to the seventh edition of White Night can see a total of 34 artistic projects created by
authors from ten different countries.

"The route leads as usual from Tabacka Kulturfabrik to Barracs Culturepark. As it's a multi-genre
festival of contemporary art, every visitor can find in it something for himself or herself," said White
Night's artistic director Zuzana Pacakova.

One of the main attractions of this year's festival is a digital display of fireflies made by Canadian-
French artist Maotik. It's created by using a special laser technology and thousands of light bulbs filled
with water and milk.

Moreover, the Kosice State Philharmonic Orchestry is participating in the festival for the first time
by staging two musical projects combined with silent films.

Meanwhile, in order to ensure the organisation of the rather costly event also in the future, the fes-
tival has been partially charged for the first time. A five-euro ticket gives access to some 15 artworks
exhibited in the galleries.

A week later, on October 8, the festival moves to Bratislava.

Check out the First Catholic Slovak Union website at

wiwdesu.com
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Awesome Autumn in Slovakia

Jack O’Lanterns Abound in Bojnice Castle
Date: 10/28/2016 - 10/31/2016

The Slovak National Museum - Museum Bojnice is
offering a non-traditional castle tour at night accom-
panied by autumn-themed decorations and glowing
pumpkins. Located in the central part of the country,

E10 ZUPNA
JJESEN

odujatia. Chute. Thadicie this medieval castle in Bojnice, Slovakia is a Roman- b e

& : . I ' tic castle with some original Gothic and Renaissance [RaZU (1114 TSI T BITHIS
100 24 2 Od septembra do decembra. elements built in the 12th century. Bojnice Castle is na jambu
SRATISLAVA REGION one of the most visited castles in Slovakia, receiving L T

hundreds of thousands of visitors every year and also

i i : : being a popular filming stage for fantasy and fairy-tale
Fall Festival in the Bratislava Region movi%s_p P gstag y y

Date: 9/1/2016 - 12/31/2016 Now, in October, carved, menacing pumpkins are
The annual “Zupna jeser” series of cultural and social events will offer a wide variety of ~ featured throughout, highlighting a tradition that dates
songs, flavors, aromas, and experiences that are typical of the Bratislava Region. From Sep-  2ack to the time of our ancestors when jack o'lanterns

tember to December, you can look forward to various wine harvest festivals, annual fairs, were carved based on the Celtic mythological belief
music festivals, markets, and other interesting events. that the souls of the departed come back to Earth on

Source: Brafisiava Region Tourism the last day of October, trying to gain control of all liv-

ing things. Light — even in the form of coals glowing  amKeA A

Web: www.gob.sk inside a carved pumpkin resembling a scary face — | oo sreksgnee o
would serve as a protection against these returning — Tremms s .

souls.
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S'P rav y ze Slovenska

Od decembra moéze byt’ viac vliakov

Na Zelezniénej trati Bratislava — Komarno spolocnost RegioJet planuje nasadit viac vla-
kov. Potrebuje vSak na to sthlas Ministerstva dopravy. Pocet staznosti cestujucich sa denno-
denne zvySuje. Tvrdia, Ze vlaky su preplnené, velakrat ani na statie nie je miesto. Spociatku
boli ZIté, modernejSie viaky velmi obltubené, cestovanie bolo pohodiné. V sticasnosti je nérast
cestujucich neunosny, hlavne v ranajSej a veCernej Spicke a v piatok, ked pracujuci a Studenti
cestuju z hlavného mesta domov. SpoloCnost rokuje s ministerstvom, ale dohode zatial
nedo$lo. Podla buduceho ministra rezortu Arpada Erseka v Spicke by mali premavat dihSie
vlakové supravy.

Zamestnanci v slovenskom Volkswagene zvazuju Strajk
V' halach slovenského Volkswagenu rastie nespokojnost zamestnancov. Ludom s
niekolkoroCnou praxou sa totiz nepaci, ze vedenie podniku dava novym zamestnancom také
vyhody, aké ich starSi kolegovia nemaju. Medzi starSimi robotnikmi sa stéle viac hovori o
Strajku. Odbory v polovici septembra chystali zatial' dvojhodinovy oficialny protest, ktory by bol
mal ukazat, aka velka je nespokojnost kmernovych zamestnancov.

Bude sa musiet’ cestovy ruch uskromnit’

Propagécia Slovenska v zahrani¢i je v budicom roku ohrozena. Podla navrhu Statneho
rozpoétu na rok 2017 dostanu organizacie cestovného ruchu 7,5 miliéna eur, kym v roku
2016 to bola suma 11,2 miliéna eur. Ministerstvo dopravy, pod ktoré rezort patri vSak veri, ze
rezort financii navrh rozpoCtu prehodnoti. “Stale prebiehaju intenzivne rokovania zamerané
na navysenie tejto sumy, kedZe so znizujicim sa rozpoétom sa aj propagacia Slovenska ako
turistickej destinacie stava v podstate nekonkurencieschopnou,” uzavrel tlaéovy odbor rezortu
dopravy.

Gigantom sa konci danové eldorado

Eurdpska komisia chce zatoCit s praktikami, ked giganty berd miliardové zisky, ale neplatia
takmer Ziadne dane. Pri rieSeni problému Unikov dani ide doslova o budtcnost Eurépskej Unie
(EU). Mnohé produkty si kiipia aj Slovaci. Velky vyrobca zarobi, ale dar z prijmu do slovenske;
Statnej kasy neodvedie. “Na Slovensku pdsobi mnoho nadnarodnych firiem, ktoré pomocou
dafovych rajov v Eurdpe vyvéazaju zisky bez toho, aby sa na ne uvalila dar. Nie su to len
finanni Zraloci, ale i rozne technologické spolo¢nosti ¢i firmy produkujlce spotrebny tovar,”
hovori ekoném spoloénosti Finlord Boris Toméiak.

Déchodkovy strop bude musiet’ mat’ aj Slovensko

V susednom Cesku pripravuju zavedenie dochodkového stropu. Diskusia o podobnom
probléme zasiahne aj Slovensko. ZvySujuci sa vek odchodu do déchodku vyvolava totiz v
spolo¢nosti mnohé otazniky. NajCastejSie sa [udia pytajl, ako vydrzi robotnik podavat
trhom diktované tvrdé pracovné tempo vo veku 67 rokov. “Diskusie 0 moznosti zavedenia
stropu prebiehali aj na Slovensku pri schvalovani takzvaného apolitického a automatického
modelu odchodu do penzie, ktory zagina byt aktualny od budlceho roka. V porovnani s inymi
krajinami, ktoré pristupovali k zvySovaniu déchodkového veku skor, preto este nebola téma
natolko aktualna a vyZaduije si socialny aj politicky dial6g. Ako je zname uz dnes pripravujeme
koncepciu takzvaného predddchodku, teda skorSieho odchodu do penzie bez zniZenia vysky
buduceho starobného dochodku najma pre fyzicky tazko pracujlcich [udi, teda rizikové kate-
gdrie zamestnancov,” povedal hovorca ministerstva prace Michal Stuska.

Pri Stadiéne Kmotrik postavi 334 bytov

Preslo len par dni, o podnikatel' lvan Kmotrik poklepal zékladny kamen Narodného futba-
lového Stadiona v Bratislave, a uz jeho firma Tehelné, a.s. spustila predaj luxusnych bytov,
ktoré budu stat v jeho bezprostrednej blizkosti. Stadién ma vybudovat' spoloénost’ Strabag
takmer za 60 miliénov eur. Rovnako ako rezidencny projekt Tehelné pole by mal byt dostavany
koncom roka 2018. Luxusné byvanie bude pozostavat z dvoch zakladnych &asti, a to vy3sej
24-podlaznej a niz8ej 9-podlaznej budovy, celkovo s 334 bytmi. Zastupkyna investora Ivana
Tittelova povedala, ze naklady na vystavbu znasa iba sikromny investor, ktorého projekt vyjde
zhruba 25 miliénov eur. Projekt s bytmi v minulosti narazil na protest prokuratora. Uzemny plan
mesta totiZ tito oblast definuje ako urcend na Sport a volny Cas.

Nabytok potiahol Ikeu zo Zahoria medzi top firmy

Na Slovensku sa robi aj svetovy biznis. Dokazom je napriklad spolo¢nost lkea Components
z Malaciek, ktord ako jedina v Eurdpe vyrdba kovania pre Svédsky gigant lkea. Producent
z0 Zahoria sa dostal do rebricka Deloitte CE Top 500 najvacsich firiem regionu. Za minuly
rok dokazal vygenerovat' trzby takmer 496 miliénov eur. Slovensko ma podfa maloobchod-
ného analytika Lubomira Drahovského potencial na to, aby firiem ako Ikea Components bolo
viac. Napriek zlepSujucemu sa podnikatelskému prostrediu a ispechom dalSich slovenskych
biznisov mame podfa analytikov na Slovensku ¢o dohanat. “Region strednej a vychodnej
Eurdpy eSte stale patri k nadpriemerne rasttcim regionom v porovnani so zapadnou Eurépou,
¢o ma pozitivny vplyv na ekonomické prostredie ako také a teda aj na rozvoj firiem,” hovori
Vladimir Masar, prezident Deloitte Slovensko.

Letecka tragédia: uz piaty pad vrtulnika jednej firmy

V roku 2016 si popradska vrtulnikova spolocnost Air-Transport Europe (ATE) pripisala uz
piate letecké nestastie. Doteraz zahynulo 15 ludi. Styria v stredu v noci nedaleko Banskej
Bystrice. Vrtulnik Bell 429 od amerického vyrobcu Bell Helicopter bol v portféliu spoloénosti
novy. Firma ho pustila do prevadzky 17. augusta tohto roka a jeho cena bola 6,2 miliona
eur. Celkovo si Poprad€ania kupili Styri stroje. Zvy3né tri su zatial' u vyrobcu v Prahe. ATE
ich nasadi koncom roka. Poslednu tragickil nehodu mala firma v jali. Zomreli pri nej Styria
[udia. Odbornik na civilné letectvo Petr Kolmann tvrdi, Ze riziko sa pri z&chrannych akciach zo
vzduchu nikdy neda eliminovat. “Existuje vZdy. Pripad je v3ak prili§ ¢erstvy a informécii mame
zatial' malo”, dopInil Kolmann.

Svadba na dvakrat
Jedna nevesta, dve svadby. Prezident SR Andrej Kiska Zenil v Starom Smokovci syna.
Manzelkou Andreja Kisku ml. sa stala Irma Chmelova, dcéra exministra kultiry a byvalého
podpredsedu vlady Rudolfa Chmela. Mlady par si povedal svoje “ano” uz vlani 18. septembra
v Prahe. MladomanzZelia uz vtedy avizovali, Ze maju v pléne aj poriadnu veselicu. Manzelsky
obrad sa konal druhykrat 17. septembra v Starom Smokovci.

Raz bude mat’ kazdy to svoje

V Londyne (Spojené kralovstvo) otvorilo Slovenské centrum dizajnu vystavu stéasnych

slovenskych dizajnérov, ktorych pribehy a vyrobky ukazuju, ze kreativita nie je zavisla od fun-

gujuceho priemyslu. Vystava sa vola Dialdgy SK s podtitulom Malé a vacSie témy slovenského

dizajnu. Medzi vystavujicimi su napriklad Markéta Novakova, Mira Podmanicka ¢i Richard

Senesi. Z Londyna sa vystava presunie do Viedne (Rakusko), potom do VarSavy (Pol'sko) a
kon€it bude v Bratislave.

Vyber zo slovenskej tlace
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Bratislava

Motto: Bratislava mesto krdsne, plné krasy je ,kaZdy, kto v nej Zije,verne ju miluje;
preZivala Casy slavne, aj casy smutné, striasla hrdinsky jarmo ukrutné.

Bratislava,  hlavné  mesto  Slovenska,
oznacovand ako krasavica na Dunaji, leziace
v Podunajskej nizine, na juznej Casti Malych
Karpat a Zahorskej niziny, na oboch stranich
Dunaja,jesidlomceloslovenskychkultirnychaume- |y
leckych instittcii a centrom najdynamickejSie i
sa rozvijajiiceho regionu Slovenska.

Uzemie, na ktorom sa nachadza, bolo
osidlené uz 4000 rokov pred nasim letopoctom. :
V 2. - 1. storo¢i pred n. L. tu razili strieborné e (A s
mince - biateky, v 4. st. tu mali Rimania vojen- Bratislavsky hrad.
ské opevnenia a tabory.

Prva zmienka o meste spominanom ako
Brezlauespurc pochddza z r. 907, v ktorej sa
spomina porazka Slovanov Madarmi. V 1.
storo¢i n. 1. vzniklo na l'avom brehu Dunaja
vel'komesto Carnuntum, ¢o dosvedcuju zvysky
rimskych taborov v Devine, Stupave a v Borin- |\
ke. Najstarsie pamiatky na Slovanov su z obdo-
bia Velkomoravskej rise z 9. st., ked’ bola jej
vyznamnym strediskom. V 1. 1526 — 1848 bola
snemovym a v r. 1531 -1784 korunova¢nym a
hlavnym mestom Uhorska. V Déme sv. Martina |
korunovali 9 uhorskych kralov a 8 kralovien, &
medzi nimi aj M. Teréziu. A vr. 1848 pozadoval
tu na sneme vyznamny narodovec I Star, ako
poslanec za mesto Zvolen, zrusenie poddanstva.

V Bratislave sa nachadza 264 kultirnychaa 7
narodnych kultirnych pamiatok, medzi nimi
aj vzacne mauzdleum s hrobkou zidovského
rabina Chatama Sofera. Medzi najpritazlivejsie
Casti patri urbanisticka Struktira historickej
Bratislavy.

Jej centrom je najhustejsie zaludnené Staré
Mesto, ktoré s prilahlymi Stvrtami tvorili jeho
predmestia. Jeho neodmyslitel'nym symbolom
je Michalska veza, no z jej povodnych styroch
stran, cez ktoré sa vstupovalo do opevneného
mesta, sa zachovala iba brana na Michalskej
VeZzi.

Bratislava je poznacend silnou religiozitou.
Je tam 51 kostolov a znaény pocet klastorov,
najstar$si kostol je FrantiSkansky kostol
Zvestovania Pana z roku 1297, najnovsi je pra-
voslavny Chram sv. Rastislava na Tomasikovej ulici v Ruzinove.

Ktoré¢ pamatihodnosti a zaujimavosti teda by turisti mali vidiet? Predovsetkym aspoii:

- Sochu francuzskeho vojaka, symbolizujiceho Napoleonovu armadu

- Bratislavsky Hrad nad Dunajom, ktory bol obyvany uz v neolitickej, hallStattskej a rimskej

.....

Socha
francuzskeho
vojaka.

Primacialny palac.

pocas panovania M. Terézie v r. 1751 -1760. V r. 1811 vyhorel. Obnovovat’ ho zacali az v r.
1953. V sti¢asnosti ma svoju pévodnu tvar.
- Hrad Devin, na sutoku Moravy a Dunaja, ktory bol rimskou pevnostou. V r. 1809
ho Napoleonove vojska znicili a odvtedy je ruinou. Je vSak symbolom stretavania
sa Sturovcov a narodného uvedomovania ¢s. vzajomnosti.
- Humanisticku univerzitu Academia Istropolitana, prva vysoku Skolu na uzemi dnesného
Slovenska, ktort v r. 1465 zalozil kral Matej Korvin. 5
- Evanjelické Iyceum (nazov niekdajsej strednej skoly), ktoré sa stalo po prichode L. Stara nan
strediskom narodného povedomia a vlastenectva.
- Primacidlny paléc, v ktorom v r. 1805 uzavrel Napoleon s rakuskym cisarom Frantiskom I.
mier.
- Korunova¢ny Dom sv. Martina, ktory je najvyznamnej$im kostolom v Bratislave a jednym
z najvacsich na Slovensku a frantiSkansky kostol, v ktorom sluzil omsu papez Jan Pavol II.
pocas navstevy Slovenska.
- Slovenské narodné muzeum, ktoré obsahuje viac ako 3.8 mil. zbierkovych predmetov a
spravuje niekol’ko desiatok objektov.
- Ostrov kormoranov, ornitologickt lokalitu, s rezervaciou o rozlohe 110 ha.
- Prezidentskti zéhradu s aredlom stromov, ktoré zasadili hlavy zahrani¢nych Statov pri
navstevach nasho prezidenta.
- Prezidentsky palac s ¢estnou strazou v krojovanych dobovych uniformach.
Najkrajsi vyhlad na mesto poskytuju: Navrsie Slavin, Bratislavsky hrad, televizna veza
s vyhliadkovou restauraciou nad Mostom SNP na Dunayji,
Po II. sv. vojne sa mesto rozrastlo a na pravej strane Dunaja vyrastla Petrzalka, jeho najvacsie
sidlisko, s pocetnymi kultirnymi, priemyselnymi a obchodnymi instituciami.
Andrej Stelmak, Slia&, Slovensko

V Cliftone, NJ vyvrcholila

stvordnova misijnd obnova pre Slovikov

V Cliftone, New Jersey 25. septembra vyvrcholila Stvordiova misijna obnova pre
Slovéakov. Viedli ju P. Martin Huk a P. Rastislav Dluhy. Pred vecernymi svatymi omsami,
aj po nich, bola moznost’ rozhovoru, modlitby a sviatosti zmierenia. Pocas troch vecerov
sa veriaci s misionarmi modlili Cestu milosrdenstva. Svité omse boli v kostole sv. Cyri-
la a Metoda a v kostole NajsvitejSieho srdca JezisSovho. Veriaci prichadzali z okolia
Cliftonu, z dvoch so sebou susediacich Statov New Yorku a New Jersey. Na niektorych
misijnych obnovach sa zucastnili aj kiazi, ktori posobia v tejto oblasti

TKKBS/redemptoristi.sk



PAGE 22

Ozndmenia spolkov a spoloc¢enské podujatia
Slovensky Oktoberfest v NY bude 23. oktobra v kostolnej hale

Farnost sv. Jana Nepomuckého v New Yorku v spolupraci s International Chef s Assn
(NY Chapter) pozyvaju slovenski verejnost’ na tradicnu oktobrovii zabavu - slovensky Ok-
toberfest. Bude sa konat v nedel'u 23. oktobra od 1. do 6.30 hod. vo velkej a renovovanej
hale slovenského kostola sv. Jana Nep. (66th Street and 1st Ave) Bude sa podavat predjedlo,
veCera s bohatym vyberom zo slovenskej a nemeckej kuchyne, slovenské a nemecké pivo,
kolace, kava a caj. Do tanca bude hrat kapela Kontakty. Vstupné je $40 za osobu, v ¢om je
zahrnuté jedlo a ndpoje. Informécie a rezervacie: fara 212-734-4613 (Lisa), J. Skrkoti 718-
626-0195, H. Daitova 201-641-8922, M. Bozekova 347-612-1934.

Vyro¢na ¢lenska schodza okresu Msgr. Stefana Krasulu ¢&. 16

Oznamujeme vietkym &lenom Okresu Msgr. Stefana Krasul'u ¢.16, e vyroéna ¢lenska
schodza sa bude konat’ v nedel'u 30. oktobra 2016 o 1:00 hodine odpoludia v malej hale
Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého v N.Y.C. Prosime predsedov vsetkych spolkov,
ktoré patria do nasho okresu, aby poslali svojich delegatov. Program schodze: podanie
financnej spravy; plan prace na budice obdobie a vol'ba vyboru Okresu na rok 2017. Po
vyrocnej schodzi sa bude podavat’ obéerstvenie, ktoré pripravia ¢lenovia Spolku sv. Stefana
¢. 716 IKSJ. Ostavam s krestanskym pozdravom.

Henrieta H. Daitova, tajomnicka

Roc¢na schodza sv. Matusa cislo 45 IKS]

Oznamujeme nasim ¢lenom, ze ro¢na schodza sv. Matusa cislo 45 IKSJ v New Yorku
bude v nedelu 20. novembra 2016 o 12:30 hodine (po slovenskej svétej omsi) v osadnej
hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého na 1% Avenue a 66" Street. Na programe
budu podané spravy uradnikov, finan¢né spravy, zhodnotenie ¢innosti za uplynulé obdobie
potom budu nasledovat’ volby do nového vyboru, ktory vypracuje program ¢innosti na
dalSie obdobie. Uctivo Vas ziadame, o ucast na tejto vyrocnej clenskej schodzi. Dakujem
s pozdravom,

Maria Jurasi, pokladnicka

Jozef a Dodo Ivaska budi spievat v Pittsburghu a v Tennessee

Slovenski operni a kabaretni spevaci Jozef Ivaska a jeho syn Dodo Ivaska budii vystupovat
5. novembra 2016 t.r. na Festivale Pittsburskej univerzity a 12. novembra 2016 na gala
programe v Oak Ridge, Tennessee.

Jozef Ivaska ma rezidencie v Bratislave a v Rakusku. 20 rokov spieval v Baden
Operetta Theater v Rakiisku a okrem toho vystupoval na mnohych koncertoch a kultiirnych
programoch v 30 krajinach. Jeho syn Jozef Zije v Amerike. Je opernym spevakom ale tiez
vystupuje aj na réznych kultarnych a hudobnych programoch. Obaja vystupovali spolo¢ne
1 samostatne na popularnych festivaloch slovenského dedi¢stva v New Jersey.

O ich profesionalnej kariére vysla nedavno v Bratislave kniha Zivot na hrane. Kniha tiez
obsahuje kariéry slovenskych spevakov, ktori sa uplatnili vo svete.

Inormécie o ich vystipeniach v novembri mozno ziskat' u Heleny. Cincebeaux” tel. 585-
342-9383.

Slovensko sa zaviazalo, Ze poskytne 550
vladnych stipendii cudzincom v nudzi

Summit o migrantoch, ktory sa konal 21. septembra organizovany prezidentom USA Ba-
rackom Obamom bol tspesny. Povedal to v New Yorku na summite minister zahrani¢nych
veci SR Miroslav Lajcék, ktory v mene slovenskej vlady uzavrel okrem iného zavizok po-
skytnut’ vladne Stipendium vySe 500 I'ud’om, ktorf museli utiect’ zo svojej vlasti.

,,Dalsi konkrétny vysledok je, Ze sa zdvojnasobi pocet l'udi, ktorym v takej alebo inej forme
bude umozneny pristup do inych krajin. Rovnako tak milioén I'udi dostane pristup k vzdelaniu
a d’als$i milion I'udi dostane pristup na trh prace. Cize, toto st konkrétne vystupy z dnesného
summitu. Povazujem za velky tspech, Ze Slovensko bolo pozvané,” skonstatoval minister
zahrani¢nych veci.

Ako d’alej uviedol, filozofia organizatorov summitu bola zalozena na principe dobrovol-
nosti; to znamena, ze krajiny, ktoré chct pomahat’, pomahaji spésobom, ktory je im najblizsi,
vlastny a kde vedia byt najefektivnejsie.

.,V pripade Slovenska som ozndmil finanéné prispevky. My sme uz ku dne$nému diiu do
rozlicnych agentir OSN aj EU, ktoré sa venujui problému migracie, dali viac ako 12 milionov
eur a do roku 2021 sa ten objem finan¢nych prostriedkov zvysi az na 19 miliéonov. Druha vec,
dal som zavézok, ze prijmeme 550 $tipendistov, to znamena, zZe poskytneme 550 vladnych
Stipendii pre mladych I'udi, ktori budi moct prist’ na Slovensko Studovat’ na nasich vysokych
Skolach,” uviedol minister, ktory to povazuje za istii formu investicie do buducnosti.

Podl’a jeho slov bude Slovensko poniikat’ vladne Stipendia po dobu piatich rokov, pricom
ich prva Cast je urend uz pre rok 2017. Vyberat sa bude z l'udi, ktori nielen prejavia zaujem,
ale aj spliaji predpoklady na to, aby uspesne $tudovali na Vysokych Skolach. Pojde o l'udi,
ktori boli nuteni opustit’ svoje domovy. Prevazna vicsina z nich by podl'a Laj¢aka mala byt
zo Syrie.

KedZe vybrani uchadzaci budt vladnymi stipendistami, vylucuje sa to s tym, aby boli azy-
lantmi. ,,Budi mat’ moznost’ Studovat, vzdelavat’ sa, a nasim zmyslom je, aby sa po ukonceni
Stidia vratili do svojich krajin. Treba si uvedomit’ aj to, Ze niekto musi pracovat’ na tom, aby
sa tie krajiny pozviechali, aby zacali normalne fungovat’ a najlepsia kategoria l'udi st prave
mladi vzdelani 'udia. Myslime si, Ze je to investicia do konkrétnych I'udi, ale aj do budtcnosti
tych krajin, ktoré su dnes zmietané vojnovym konfliktom,* uviedol.

Ponuka sa podl'a ministra tyka poctu Stipendii, avSak o aké Studijné odbory pdjde, bude
jasné az v spolupraci s ministerstvom $kolstva. ,,Samozrejme, aby to boli tie odbory, o ktoré
je zaujem a ktoré sme aj schopni vyucovat’ v angli¢tine,” dodal $éf slovenskej diplomacie.

Domnieva sa, ze Stipendisti sa po ukonceni $tidia buda moéct’ vratit' do svojich krajin a
podielat’ sa na ich obnove.

Slovensko vsak za to nedostane ni¢, ale podl'a ministrovych slov to ani nebolo cielom.
»Neziadali sme o to, aby sme nieco dostali. Pre nas je dolezit¢ demonstrovat,, Ze nestojime
bokom, ze migracia je naozaj jav, ktory nezmizne ani o mesiac, ani o rok. Vsetko nasvedcuje
tomu, Ze istym sposobom bude pokracovat, ale treba ju regulovat. Treba jasne odliSovat ute-
¢encov od ekonomickych migrantov, treba samozrejme pomahat’ 'ud’om, ktori bojuji o svoj
zivot. Pre mila je nesmierne ddlezité to, ze nikto neméze povedat’, ze Slovensko sa tvari, ze
sa nas to netyka,” skonstatoval minister Lajcak.
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Zomrel byvaly rektor Katolickej
univerzity v Ruzomberku

Vo veku 70 rokov zomrel kinaz Tadeusz Zasepa, byvaly rektor
Katolickej univerzity (KU) v Ruzomberku. Vysokoskolsky profe-
sor, katolicky knaz a publicista Tadeusz Zasgpa bol medzindrodne
uznavanou vedeckou autoritou v oblasti masmedialnej komunikacie.
Pohreb byvalého rektora Katolickej univerzity v Ruzomberku prof.
Tadeusza Zasepu, ktory zomrel v nedel’'u 18. septembra 2016, sa
uskuto¢nil v nedel’u 25. septembra 2016 v Ruzomberku.

Tadeusz Zasepa sa narodil 23. aprila 1946 v Radziechowiciach
v Pol'skej republike. V rokoch 1962 — 1965 Studoval na gym-
naziu v Czgstochowej, pokracoval v Knazskom seminari diecézy
Czgstochowa v Krakove. Do roku 1974 pracoval ako kaplan aj
pre nepocujucich vo farnosti Svdtého Ducha Wieruszow. Neskor
pokracoval vo vzdelavani na Katolickej univerzite v Lubline
(1974 — 1977), absolvoval aj viaceré Studijné staZe na The Catholic
University of America vo Washingtone, na University of Geneva v Zeneve a na Universita
Cattolica del Sacro Cuore v Milane.

Doktorat z pastoralnej teoldgie dosiahol v roku 1983 na lublinskej Katolickej univerzite, v
roku 1987 bol habilitovany v odbore pastordlna teoldgia — medialne vzdelavanie. V roku 1995
sa stal mimoriadnym profesorom a v roku 2001 riadnym profesorom. Oblastou jeho vedeckého
zdujmu bola teoria masmedialnej komunikacie, tedria a dejiny zurnalistiky a sucasné formy
odovzdavania viery, v ktorych publikoval desiatky monografii, vedeckych $tudii a préc.

V roku 1993 zalozil v Pol'sku Katolicke Radio Lublin a stal sa jeho prvym riaditelom. V
rovnakom roku zalozil lublinskd ediciu tyzdennika Nedel'a, kde posobil aj ako redaktor. Od
roku 1998 zacal prednasat’ pre posluchacov postgradudlneho Stadia zurnalistiky na Trnavskej
univerzite v Trnave. V roku 1999 zalozil Lubelsku Szkotu Biznesu — Szkotu Wyzszu (neskor
Lubelska Szkota Wyzsza im. Krola Wtadystawa Jagietty) v Lubline a do roku 2008 v nej poso-
bil vo funkcii rektora.

Tadeusz Zasepa hovoril aktivne 10 cudzimi jazykmi, ovladal aj posunkovu rec. Posobil ako
¢len viacerych medzinarodnych vedeckych rad, redakénych rad vedeckych casopisov, profe-
sijnych spolkov a zdruzeni. Za svoje dielo bol niekol’kokrat oceneny domacimi a zahranicnymi
indtituciami. V roku 2004 mu Slovenska akadémia vied udelila prestizne ocenenie Medz-
inarodntl cenu SAV za prispevok k rozvoju spoloc¢enskych a humanitnych vied, kultiry a
umenia na Slovensku, PreSovska univerzita v PreSove ho v m4ji 2008 ocenila ¢estnym titulom
doctor honoris causa. Od roku 2013 bol ¢lenom prestiznej Europskej akadémie vied a umeni
so sidlom v Salzburgu, od méja 2013 pdsobil aj vo vedeni Eurdpskej federacie katolickych
univerzit (Fédération des universités catholiques Européennes — FUCE), bol ¢estnym ob&anom
obci Lucky, Svosov a mesta Ruzomberok. Od jula 2008 do juna 2014 pracoval ako rektor
Katolickej univerzity v Ruzomberku, kde posobil aj ako profesor na katedre zurnalistiky (zdroj
zivotopisu: Vladimir Buzna, byvaly hovorca KU v Ruzomberku).

Tadeusz Zasepa
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Medzi host'ami boli aj (z Fava) predseda Slvenskej ligy Daniel F. Tanzone, byvaly
velvyslanec USA v Bratislave Theodore Sedgwick, tajomnic¢ka SLvA Nina Holy, farar
slovenského kostola sv Jana Nepomuckeho o. Richard Baker a Jane Konzelmann.

ustavnych Cinitel'ov a vy$e 150 pritom-
nych Slovékov a hosti z okruhu OSN a tiez
byvalého vel'vyslanca USA v Slovenske;j
republike Theodora Sedgwicka.

Prezident Kiska a minister Laj¢ak mali
kratke prihovory, po ktorych nasledova-
la na spestrenie veCera hudobna vlozka,
v ktorej sa predstavil koncertny huslista
Filip Pogady. Na klaviri ho doprevadzal
pianista Mathew Graybil.

Po programe nasledovala recepcia so
slovenskymi pochutkami. Medzi hos-
tami boli aj slovensky vel'vyslanec vo
Washingtone Peter Kmec, generdlna
konzulka Jana Trnovcovd, dalej predse-
da Slovenskej ligy v Amerike Daniel Tan-
zone, generalna tajomnicka Nina Hola
a ¢len Vykonného vyboru Milan Cuba
a tiez farar slovenského kostola sv. Jana
Nepomuckeho otec Richard Baker a pred-
sednicka Slovensko-amerického strediska Sabina Sabados.

Zlava: predsednitka Slovensko-amerického
kulturneho strediska Sabina Sabados,
byvaly velvyslanec USA v SR Theodore
Sedgwick, kabaretna spevacka a herecka
Luba Mason a farar slovenského kostola
v NY o. Richard Baker.

Jan Holy
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Svetozar Hurban Vajansky

Rok 2016 vyhlasila Matica slovenska za rok Svetozara Hurbana Va-
janského, ktorého meno je Slovakom zijucim v zahrani¢i, a to najma
krajanom na Dolnej Zemi, dobre zname. Rok ¢o rok sa stretavaju pri
pamétnych tabuliach a bustach, kde tejto obrovskej osobnosti — ktora
urobila hlboku stopu nielen do slovenského politického Zivota, ale i
do nasej slovenskej literatury, vzdavaju tctu.

Svetozar Hurban Vajansky sa narodil v roku 1847 v Hlbokom do
narodne uvedomelej rodiny ako syn Jozefa Miloslava Hurbana a
Anicky Jurkovicovej. Slovenskej verejnosti je znamy najméa ako autor
poézie, prozy i publicistiky, mati¢iarom je znamy ako ideolég a poli-
tik a ako popredna osobnost’ slovenskej kulturnej a politickej scény
19. storocia. Vzdelanie ziskal nielen na tizemi dnesného Slovenska,
ale i v hornorakiiskom Oberschutzene a pruskom Stendale. Svoju
kariéru sprvoti zameral na pravo, ktoré¢ Studoval v Banskej Bystrici
a Budapesti.

Vo svojom prvom zamestnani (pracoval ako koncipient) sa priliSne neuchytil. Prestiz ziskal
az ako redaktor Narodnych novin, prvych slovenskych politickych novin, ktoré vychadzali v
periodicite tri az Sestkrat tyzdenne.

Studujuca mladez jeho meno dava do suvislosti najméd s jeho poetickym a prozaickym
umenim. Na jeho tvorbu mali vplyv nielen $tirovci, ale i zahranicna literatara. Jeho diela radime
do prvej viny realizmu, niektorf literarni kritici vSak poukazuju aj na modernistické tendencie v
jeho diele, s akymi sa stretavame v medzivojnovej literature. Témy, ktorych sa dotyka su nielen
spolocenske ale i Ciasto¢ne orientované na jednotlivca vo vteda] Sej spolocenskej situdceii. V hod-
noteni jeho diel literarnymi kritikmi Casto najdeme tvrdenie, Ze sa ,,ani o jednom spisovatel'ovi
nevyslovilo tolko protlrecwych nazorov ako o S. H. Vajanskom

Jeho Zivot a dielo je spojené aj s prvym vedeckym ¢asopisom v novej slovencine — so Sloven-
skymi pohl'admi. Ked’ ich vydavanle bolo prerusené, spolo¢ne s Jozefom Skultetym sa zasluzil
o ich obnovenie v roku 1881. V ¢ase meruésmych rokov bojoval za ukotvenie novej slovenciny,
vehementne podporoval snahy Starovcov, stal pri zakladoch tvorby kultary a literatiry v novej
spisovnej slovencine, ideologicky podporoval martinské centrum i Narodnu stranu. Za svoje
snahy bol odsudeny i vizneny.

Hurbanovi ¢asktokrat prisudzujeme epiteton ,,patriarcha Slovakov*. Bol neoblomny v nazo-
roch, celozivotne bojujuci za slovenskll svojbytnost,, rusofil a literat. Svoj zivot politika, literata,
kritika i ndrodovca dozil v Martine, kde 17. augusta 1916 zomrel. Presne na 100. vyrocie jeho
umrtia mu Matica slovenska v Martine odhalila bustu v parku sv. Cyrila a Metoda na mati¢nom
nadvori.

Svetozar H. Vajansky

Zuzana Pavelcova
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Sviatok vsetkych svatych a Pamlatka zosnulych

Na zaciatku mesiaca november sldvime dva
sviatky: 1. novembra je Slavnost’ vSetkych svitych
a 2. novembra slavime spomienku na vsetkych
vernych zosnulych.

Slavnost’ vSetkych svitych je sviatok, ktory
mozeme najst’ v dejinach Cirkvi uz v 4. stor. V
tradicii Cirkvi postupne narastal pocet tych, ktori
boli zapisani do zoznamu svétych.

Cim sme dalej od zalozenia Cirkvi, tym ich
pocet pribuda. Su to vSetko vzory konkrétnych
T'udi, ktori svojim zivotom jednak ukazali vernost
svojej viere, evanjeliu Jezisa Krista, samotnému
Kristovi i Kristovej Cirkvi, ale kazdy aj nejakym
inym, svojskym, origindlnym sposobom.

A aj v dnesnej dobe sa rozsiruje tento pocet
svitych. Ak by sme zalistovali v dejinach Cirkvi,
tak ndjdeme zname i menej zname osobnosti.
Niektoré su zaradené do liturgického kalendara
celej Cirkvi a v rdmci celého liturgického roka si
na nich spominame pocas slavenia sv. omsi. Niek-
toré su zaradené len do miestnych liturgickych
kalendarov, ¢o znamena, zZe vsetky uvedené formy
slavenia su len napr. v cirkvi jedného naroda,
odkial’ uvedeny svitec pochadzal, alebo kde posobil, zil.

Samozrejme, ze nielen ten je svéty, kto bol oficidlne vyhlaseny za blahoslaveného alebo sva-
tého. Ale v celych dejinach Cirkvi zilo vel'mi vela veriacich, ktori si tieZ zaslizia nazyvat’ sa
svitymi, pre sposob zivota, ktory viedli. A tak sviatok VSetkych svitych je prave preto, aby
sme v celom slaveni Cirkvi nezabudli aj na tych, ktorych mena sa pocas liturgického roka ne-
spominajti. Za dvetisic rokov existencie Cirkvi nie je len 365 svitych l'udi. Len predchadza-
juci papez Jan Pavol II. pocas svojho pontifikatu vyhlasil 482 svétych a 1 338 blahoslavenych.
Preto v den Vsetkych svitych sa skutocne slavi spomienka ¢i oslava vsetkych tych, ktori sa stali
svatymi v celych dejinach Cirkvi.

Zoznam oficialnych svitych najdeme v knihe, ktora sa nazyva martyrologium. Posledné mar-
tyrologium vy§lo v roku 2004 a je v fiom oficidlne uznanych 6 658 0s6b, ktoré boli pozdvihnuté
k tcte oltara. Dalsich 6 881 je sice bez mena, ale uvadza sa miesto a rok ich mucenickej smrti.
Rimske martyrologium vyslo uz v druhom vydani, ma 844 stran v latinskom jazyku a pripravila
ho Kongregacia pre Bozi kult a spravne vysluhovanie sviatosti. V tomto zozname okolo 20 per-
cent tvoria zeny. Co sa tyka mien, prvenstvo patri menu Jan (331), medzi Zenami si prvenstvo
udrzuje Maria.

K druhému sviatku - Pamiatke v§etkych zosnulych - treba povedat’, ze podl'a ucenia Cirkvi
rozliSujeme tri stavy, kam sa moze ¢lovek dostat’ po skonceni pozemskej ptte. Nebo, peklo a
ocistec. Ocistec je stav, ktory nie je trvaly, ale je prechodnym stavom a z neho sa clovek dos-
tdva do neba. Prave za tych, ktori eSte nedosiahli nebesky stav, sa modli celd Cirkev na druhy
sviatok - v den Pamiatky zosnulych. Aby prave modlitbou, a nielen sukromnou, ale aj spolo¢nou
vyprosila dosiahnutie trvalého nebeského stavu.

Je zaujimavé pozriet’ sa prave v tento defi na nase cintoriny. Ako dokdzeme vyzdobit' hroby,
pomniky svojich blizkych. Na jednej strane zapasime s vierou, na druhej strane vidime, Ze aj po
mnohych rokoch verime, mame nadej, difame... v iny zivot. To s nase modlitby pri hroboch,
nase rozhovory s nimi... Tento deft mé v sebe akusi tajomnu silu, ktord poukazuje na iny, vecny
Zivot.

Nech teda prezijeme obidva sviatky v ich hibke. V ticte ku vietkym tym, ktori st uz sviti, ale
aj v pomoci cez modlitbu voci tym, ktori ju este nedosiahli, zamysleni a zahlbeni sa aj do seba
samého o otazke a zmysle veéného Zivota.

Farnost’ Banska Bystrica
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Na mape opernej interpretacie dosiahol
Peter Dvorsky tie najvyssie méty

Operny spevak Peter Dvorsky patril od polovice 70. rokov
minulého storocia celé dve desatrocia k uzsej Spicke tenoristov
svetovej trovne s dominanciou talianskej romantickej a veris-
tickej opernej tvorby v repertoari. V nedel’u 25. septembra sa
dozil 65 rokov.

Svoje interpretacné majstrovstvo prezentoval okrem Slo-
venského narodného divadla (SND) v Metropolitnej opere v BEZg
americkom New Yorku, vo Velkom divadle v ruskej Moskve, 8
vo viedenskej Statnej opere v Rakusku, v milanskej La Scale v
Taliansku a v londynskej Covent Garden v Spojenom kral'ovstve.
Peter Dvorsky ako jeden z najpoprednejSich svetovych teno-
rov propagoval slovensku interpretacnti $kolu a Slovensko tak
zviditel'noval tym najpozitivnej$im spdsobom. Na zaciatku 80. rokov 20. storocia bol
oficialne zarad’ovany do Stvorice najlepsich tenoristov sveta vedl'a Placida Dominga, José
Carrerasa a Luciana Pavarottiho.

Rodak z Partizanskeho, kde sa narodil 25. septembra 1951, absolvoval studium spevu
na bratislavskom Konzervatoriu (1969-1973). Este pocas Studia ho ako mimoriadny
talent angazovali do Opery Slovenského narodného divadla (SND) v Bratislave, kde de-
butoval v roku 1972 ako Lensky v Eugenovi Oneginovi. V roku 1973 zvitazil v spevackej
sutazi Mikulasa Schneidera-Trnavského a v roku 1974 sa stal laureatom medzinarodne;j
sutaze Petra Iji¢a Cajkovského v ruskej Moskve. O rok neskor nasledoval $tudijny pobyt
v Taliansku v milanskom Teatro alla Scala. Startom jeho hviezdnej medzinarodnej kariéry
bolo hostovanie Opery SND v Rakutsku vo viedenskom Volksoper v roku 1976. V roku
1977 uz vystupoval na najpoprednejSich zahranicnych opernych scénach a bol uz stalym
hostom Statnej opery vo Viedni.

Vyznamnym prelomom v bohatom umeleckom zivote Petra Dvorského bol rok 1979,
ked’ nastudoval vo $vaj¢iarskom Ziirichu Werthera v rovnomennej opere Julesa Masseneta.
V tom istom roku sa prvykrat predstavil v opere Bohéma v milanskej La Scale. Pred-
stavenie malo obrovsky uspech a Dvorsky sa stal najziadanej$im slovenskym umelcom
na najvyznamnejSich opernych scénach sveta. Spieval po boku najslavnejSich opernych
solistov a dirigentov. Dvorsky bol partnerom legendarnej Montserrat Caballé, Edity Gru-
berovej, Mirelly Freni, Renaty Scotto a javiskovym sokom Piera Cappuccilliho ¢i Renata
Brusona. Host'oval na viac ako 60 scénach v 25 krajinach celého sveta.

Okrem spievania v opere sa venoval aj koncertnej ¢innosti. Angazuje sa tieZ mimo oper-
nych javisk. V roku 1991 zalozil nadaciu a rehabilitacny ustav Harmony na podporu deti
s diagnozou detskej mozgovej obrny. Dobrovol'ne pomaha aj v d’alsich pocetnych projek-
toch. Casto zasada v porotach spevackych sit'azi doma i v zahrani¢i. Od roku 2010 do leta
2012 bol riaditelom Opery SND v Bratislave.

V roku 1984 udelili Dvorskému titul narodny umelec a o dva roky neskor (1986) mu
Viedenskd $tatna opera udelila titul Kammersinger. Byvaly prezident Ceskej republiky
(CR) Véclav Havel mu na svojej vobec poslednej zahraniénej naviteve vo funkcii prezi-
denta v Bratislave v januari 2003 odovzdal $tatne vyznamenanie CR - Medailu za zasluhy
L. stupiia za vynikajice umelecké vysledky. V roku 2000 dostal Kristal'ové kridlo v kate-
gorii hudba za tlohu Ondreja v Suchonovej opere Krutnava a za jeho doterajsie uspechy
a reprezentaciu na Slovensku i v zahrani¢i. V januari 2013 sa Peter Dvorsky stal laurea-
tom Pribinovho kriza 1. triedy za mimoriadne vyznamny celoZivotny prinos do slovenskej
kultiry a umenia, osobitne v oblasti operného spevu.

| Peter Dvorsky
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Do Kosic sa vracia unikdtny
koncert - pripomenie svitého polského papeza

Metropola vychodu zazije po roku opat unikétny koncert. Pripomenie odkaz dnes uz
svitého Jana Pavla II. Jedine¢na spomienka spojend s vystupenim viacerych sélistov,
viac ako 40-&lenného zboru a 60-&lenného orchestra opery Statneho divadla Kogice sa
uskuto¢ni uz o tri mesiace - 19. decembra 2016 o 18.00 hod. v Steel Aréne v Kosiciach.
Zastitu nad vySe dvojhodinovym multimedidlnym projektom, ktory po prvykrat prilakal
vyse Sest'tisic navstevnikov, prevzali opat’ kosicky arcibiskup metropolita Mons. Bernard
Bober a kosicky eparcha Mons. Milan Chautur.

“Pontifikat Jana Pavla II. je neodmysliteI'ne spojeny aj so Slovenskom. Navstivil nas tri-
krat. KoSice si navzdy zapamétaju 2. jul 1995, kedy Jan Pavol II. vyhlasil troch kosmkych
mucenikov Marka Krizina, Stefana Pongraca a Melichara Grodeckého za svitych.” hovori
Igor Havrila, generdlny manazér Steel Arény, ktory priSiel s mySlienkou pripravit’ toto
dielo. Scenar k nemu pripravili knaz Jozef Lescmsky spolu s riaditelom Statneho divadla
Kosice Petrom Himi¢om. Rezisérom akcie je Jan Sabol, hudobnt dramaturgiu chysta diri-
gent Igor Dohovi€. Jeden z dévodov, preco pripravit’ tento koncert, bolo vyrocie navstevy
papeza Jana Pavla II. na Slovensku.

Dielo sa sklada z dvoch ¢asti. V prvej ukazu organizatori papezov zivot, rodinu, Skolu,
zaujmy, vojnu a prvé knazské roky. Druhd cast’ bude o sluzbe a posolstve. Diela sve-
tovych skladatel'ov budu popretkavané televiznymi zabermi, fotografiami, ¢i reportazami
7o Zivota sv. Jana Pavla II. V spomienkach na pol’ského papeza nebudu chybat’ tsmevné
prihody. Zaznie hudba Verdiho, Mozarta, Pucciniho, ¢i Schuberta, ako aj obl'ubena piesen
svitca v podani 30-¢lenného detského zboru opery Statneho divadla Kosice “Pan zastavil
sa na brehu”. Zaznie aj meldodia z westernu Vtedy na Zapade od Ennia Morriconeho, ¢i
Dobytie raja od Vangelisa.

Umelecké stvarnenie zboru a orchestra umocni videoprojekcia na troch velkoplosnych
LED obrazovkach so svetelnymi a laserovymi efektami. Videoobrazom si pripomenieme
kardinala Jozefa Tomka, ¢i dnes uz zosnulého kardinala Jana Chryzostoma Korca. Vstu-
penky na multimedialny koncert si mézu zaujemcovia kipit v sieti ticketportal.sk. Cena
listkov sa zacina od 15,75 € pri akcii 3+1. V pripade zaujmu vacSicho mnozstva listkov
poskytnu organizatori individualnu zlavu podl'a dohody. Viac informacii je mozné najst na
stranke www.steelarena.sk a na profile Multimedialny koncert - Spomienka na Jana Pavla
II. na Facebooku.

TK KBS
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Katolicky fraternalisticky dvojtyzdennik

URADNY ORGAN PRVEJ KATOLICKEJ SLOVENSKEJ JEDNOTY V SPOJENYCH STATOCH A V KANADE
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Slovaci v New Yorku vitali
prez1denta Andre)a Kisku

Slovenski diplomati s prezidentom (z ava): gen. konzulka SR v New Yorku Jana
Trnovcova, velvyslanec SR pri OSN FrantiSek Ruzicka, prezident Kiska, o. Richard
Baker a velvyslanec SR vo Washingtone Peter Kmec.

Stala misia SR pri OSN usporiadala 20.
septembra t.r. recepciu na pocCest’ preziden-
ta SR Andreja Kisku, ktory bol v tom case
v New Yorku, kde sa zac¢astnil na Generalnom
zhromazdeni Spojenych nérodov. Prezident
Kiska a minister zahrani¢nych veci Miroslav
Laj¢ak mali na zasadaniach OSN prejavy
a absolvovali viaceré stretnutia s prezidentmi
a vladnymi predstavitel mi viacerych $tatov.

Recepcia sa konala v priestoroch reziden-
cie slovenského vel'vyslanca pri OSN Fran-
tiska Ruzicku, ktory privital slovenskych

Pokradovanie na str. 22

Prezident SR Andrej Kiska pr| prejave
Vpravo je velvyslanec SR pri OSN
FrantiSek Ruzicka.
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V SR bude prvykrat-medzindrodne

koordinovana kampan
“40 dni za Zivot”

Na Slovensku sa od 28. septembra do 6. novembra 2016 po prvy raz uskutocni najvécsia
medzinarodne koordinovana prolife mobilizacia v historii s nazvom “40 dni za zivot”. Jej
cielom je ohlasovat’ pravdu o existencii zivota od pocatia. Ludia vSetkych vierovyznani
su pozvani zapojit’ sa do modlitieb, pdstu a vSetkych sprievodnych aktivit, informova-
la Tla¢ova kancelaria Konferencie biskupov Slovenska (TK KBS) v Bratislave. Pocas
40-dnovej kampane sa miestne komunity modlia a postia, a suasne prosia za ochranu
pocatého zivota. Pred klinikami ¢i nemocnicami, kde sa vykonavaju potraty, sa kona vigi-
lia, na mnohych miestach modlitby trvaji aj 24 hodin denne. Kampaii obvykle dopinaju
rozne sprievodné akcie.

Kampan “40 dni za zivot” sa zacala ako jednorazova akcia v roku 2004 v USA, v Tex-
ase, v mestecku Bryan /College Station. Neskor sa do tejto iniciativy zapojilo mnoho
d’alSich miest. Prvii narodne koordinovant kampan sa podarilo uskutoénit’ na jesenn 2007.
Odvtedy sa projekt rozsiril do viac ako 30 krajin sveta a zapojilo sa doitho uz vyse 700.000
dobrovolnikov. V USA je kampan 40 Days for Life financovanad kombinovanym spdso-
bom milodarov a ucastnickych poplatkov.

Na Slovensku st financie na organizovanie kampane hradené vylu¢ne z milodarov. Su-
mou 300 eur podporila realizaciu tejto iniciativy neziskova organizacia Kanet prostred-
nictvom verejnej zbierky Narodného pochodu za Zivot cez Pro-Life StartUp, informovala
TK KBS.

TASR

Spojené staty maju po
rocnej prestavke na
Slovensku opit velvyslanca

Spojené $taty maju na Slovensku po viac nez ro¢nej prestavke znovu
vel'vyslanca. Theodora Sedgwicka, ktory odisiel vlani zaciatkom leta,
nahradil pred niekol’kymi tyzdinami Adam Sterling. Pred prichodom
na Slovensko bol Sterling zastupcom veduceho misie a dvakrat char-
gé d‘affaires na ambasade v Holandsku (2013-16) a predtym zastaval
rovnaké funkcie v Azerbajdzane (2010-13).

Na Slovensku, ktor¢ je jeho prvym posobiskom vo funkecii vel'vyslanca,
nechce podla vlastnych slov delit’ svoju pozornost medzi politické a
ekonomické priority, ked’ze medzi nimi neexistuju jasné deliace Ciary.

Pred vymenovanim za vel'vyslanca na Slovensku posobil Adam Ster-
ling na Siestich americkych ambaséadach. ,,Pred prichodom do krajiny sa
snazim dozvediet’ o nej ¢o najviac, hovorim s odbornikmi a podobne. V sticasnosti najma
zistujem, ako sa Slovaci pozerajl na svet,” poznamenal. Absolvoval podl'a vlastnych slov
uz stretnutia s prezidentom Andrejom Kiskom, premiérom Robertom Ficom a ministrom
zahrani¢nych veci Miroslavom Laj¢akom, ako aj s podnikatel'mi i beznymi obCanmi. S
manzelkou Veerle, ktora pochadza z Belgicka, maju dve deti - dcéru Elku a syna Brama.
Dcéra kratko po prichode na Slovensko odisla do Kalifornie, kde za¢ina vysokoskolské
studium. Manzelka a mladsi syn vSak ostavaju na Slovensku a podl'a vel'vyslancovych slov
sa ako zanieteni horski turisti teSia na vikendy v slovenskych horach. ,,V ostatnej dobe sme
neboli v krajine s dobrymi horami, vysvetlil.

Adam Sterling
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Generilny tajomnik NATO

Jens Stoltenberg v Bratislave

FOTO TASR - Martin Baumann
Na snimke vpravo generalny tajomnik NATO Jens Stoltenberg a vfavo vysoka
predstavitelka EU prezahraniéné veciabezpeénostnupolitikuapodpredsednicka
EK Federica Mogheriniova prichadzaju na neformaine zasadnutie ministrov
obrany krajin EU 27. septembra 2016 v Bratislave. Spolupraca medzi NATO
a Eurdpskou uniou je blizsSia ako kedykofvek predtym. A je rovnako ddlezita
pre obe zoskupenia. Pri prichode na neformalne zasadnutie ministrov obrany
¢lenskych krajin EU v Bratislave to uviedol generalny tajomnik NATO Jens
Stoltenberg.

NATO General Secretary Jens Stoltenberg and representative of the EU
for foreign affairs and security Federica Mogherini arrived in Bratislava on
September 27, 2016 for informal talks with ministers of defense from member
countries.




